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Francais
Recommandations importantes

Consignes de sécurité

e Votre machine a été concue pour un usage domestique
seulement. Elle n’a pas été congue pour étre utilisée
dans les cas suivants qui ne sont pas couverts par la
garantie :

- dans des coins de cuisines réservés au personnel, dans
des magasins, bureaux et autres environnements
professionnels,

- dans des fermes auberges,

- par les clients des hotels, motels et autres environ-
nements a caractére résidentiel,

- dans des environnements de type chambres d’hdtes.

e Cet appareil n'est pas destiné a étre mis en
fonctionnement au moyen d’une minuterie extérieure
ou par un systéme de commande a distance séparé.

e Si le cAble d’alimentation est endommagé, il doit étre
remplacé par le fabricant, son Centre Service Agréé ou
une personne de qualification similaire afin d’éviter
tout danger.

e Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des
personnes (y compris les enfants) dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des
personnes dénuées d’expérience ou de connaissance,
sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire
d’une personne responsable de leur sécurité, d'une
surveillance ou d’instructions préalables concernant
I'utilisation de I'appareil.

e [l convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu'’ils
ne jouent pas avec |'appareil.



e Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de 8 ans
et plus et les personnes manquant d’expérience et
de connaissances ou dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites, si elles ont
été formées et encadrées quant a I'utilisation de
I'appareil d’'une maniére slre et connaissent les
risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par I"utilisateur
ne doit pas étre fait par des enfants @ moins qu’ils
soient Ggés de 8 ans et plus et supervisés. Tenir
I’appareil et son cordon hors de la portée des enfants
de moins 8 ans.

e A\ La température des surfaces accessibles peut étre
élevée lorsque I'appareil est en fonctionnement. Ne
pas toucher les surfaces chaudes de I'appareil. (Selon
modeéle).

e Nettoyer les piéces amovibles avec une éponge
humide non abrasive et du liquide vaisselle ou dans
un lave vaisselle (selon modeéle).

e Nettoyer I'intérieur et I'extérieur de I'appareil avec
une éponge humide ou un chiffon.

Se référer au chapitre «nettoyage» du mode d’emploi.

o Cet appareil peut étre utilisé jusqu’a une altitude de
4000 metres.

A FAIRE

e Lisez attentivement ces instructions et conservez-les soigneusement.

e Avant toute utilisation de votre appareil, enlevez tous les emballages, étiquettes
promotionnelles et autocollants de votre appareil. Veillez également a enlever les
calages qui se trouvent sous la cuve amovible de I'appareil (selon modéle).

o Vérifiez que la tension du réseau correspond bien & celle indiquée sur I'appareil
(courant alternatif).

e Compte tenu de la diversité des normes en vigueur, si I’appareil est utilisé dans un



autre pays que celui de I'achat, le faire vérifier par un Centre Service Agréé.

e Pour les modéles avec cable d’alimentation amovible, n’utilisez que le cdable
d’alimentation d’origine.

« Branchez toujours I'appareil sur une prise reliée a la terre.

o Utilisez une surface de travail stable, plane, a I'abri des projections d’eau.

o Débranchez toujours I'appareil aprés utilisation, pour le déplacer, ou pour le nettoyer.

 En cas d’incendie, débranchez I'appareil puis étouffez les flammes avec un linge humide.

e Pour ne pas endommager votre appareil, veillez a respecter scrupuleusement les
quantités d’ingrédients indiquées dans le mode d’emploi et le livre de recettes.

A NE PAS FAIRE

o N'utilisez pas I'appareil si celui-ci ou son cdble d’alimentation est défectueux,
si I'appareil est tombé et présente des détériorations visibles ou anomalies de
fonctionnement. Dans ce cas, I'appareil doit étre envoyé a un Centre Service Agréé.

« N'utilisez pas de rallonge. Si vous en prenez la responsabilité, utilisez une rallonge en
bon état et adaptée a la puissance de I'appareil.

o Ne laissez pas pendre le cable d’alimentation.

« Ne débranchez pas I'appareil en tirant sur le cable d’alimentation.

e Ne déplacez pas I'appareil contenant des aliments chauds.

« Ne faites jamais fonctionner I'appareil vide.

» Nefaitespasfonctionner|’appareil & proximité de matériauxinflammables (stores, rideaux....),
ni & proximité d’une source de chaleur extérieure (gaziniére, plaque chauffante...).

e Ne rangez pas de produits inflammables a proximité de I'appareil ou sous le meuble
ou est placé I'appareil.

e Ne démontez jamais I'appareil vous-méme.

e Ne pas immerger le produit dans I'eau.

o N'utilisez ni produit d’entretien agressif , ni éponge grattoir, ni tampon abrasif.
N'’utilisez pas de produit d’entretien spécifique pour métaux.

e Ne pas stocker votre appareil a I'extérieur. Préférez un endroit sec et aéré.

Conseils / Informations

e Durant la premiére utilisation, il peut se produire un dégagement d’odeur sans
nocivité. Ce phénomeéne sans conséquence sur |'utilisation de I'appareil disparaitra
rapidement.

e Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations
applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Matériaux
en contact avec les aliments, Environnement, ...).

e Cet appareil a été concu pour un usage domestique intérieur, toute utilisation
professionnelle, non appropriée ou non conforme au mode d’emploi n’engage ni la



responsabilité, ni la garantie du constructeur.

e Pour votre sécurité, n’utilisez que des accessoires et des piéces détachées adaptés
a votre appareil.

Environnement
« Avant mise au rebut de votre appareil, la pile du minuteur doit étre retirée et déposée
dans un centre de collecte spécialisé ou un centre de service agréé (selon modeéle)
Participons a la protection de I’environnement !

® Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
mmm O Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.



English
SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT SAFEGUARDS

e This appliance is intented to be used in household
only. It is not intended to be used in the following
applications, and the guarantee will not apply for:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type
environments;

- bed and breakfast type environments.

e Thisapplianceisnotintended to be operated by means
of an external timer or a separate remotecontrol
system.

o If the power supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, an authorised service
centre or a similarly qualified person in order to avoid
any danger.

e This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

e Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

e This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe



way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children unless they
are older than 8 and supervised. Keep the appliance
and its cord out of reach of children less than 8 years.

o A\ The temperature of accessible surfaces may be high
when the appliance is operating. Do not touch the hot
surfaces of the appliance (depending on model).

¢ Clean removable parts with a non abrasive sponge and
dishwashing liquid or in a dishwasher (depending on
model).

e Clean the inside and the outside of the appliance
with a damp sponge or cloth. Please refer to the
«Cleaning» section of the instructions for use.

e The appliance can be used up to an altitude of
4000 m.

Do

» Read and follow the instructions for use. Keep them safe.

e Remove all packaging materials and any promotional labels or stickers from your
appliance before use. Be sure to also remove any materials from underneath the
removable bow! (depending on model).

o Check that the voltage of your mains network corresponds to the voltage given on
the rating plate on the appliance (alternative current).

e Given the diverse standards in effect, if the appliance is used in a country other than
that in which it is purchased, have it checked by an approved Service Centre.

e For models with detachable power cords, only use the original power cord.

o Always plug the appliance into an earthed socket.

e Use the appliance on a flat, stable, heat-resistant work surface away from water
splashes.

» Always unplug your appliance: after use, to move it, or to clean it.

e In the event of fire, unplug the appliance and smother the flames using a damp
tea towel.

e To avoid damaging your appliance, please ensure that you follow recipes in
the instructions and recipe book; make sure that you use the right amount of
ingredients.



Do not

« Do not use the appliance if it or the power cord is damaged or if it has fallen and has
visible damage or appears to be working abnormally. If this occurs, the appliance
must be sent to an Approved Service Centre.

» Do not use an extension lead. If you nevertheless decide to do so, under your own
responsibility, use an extension lead that is in good condition and compliant with
the power of the appliance.

e Do not let the power cord dangle.

e Do not unplug the appliance by pulling on the power cord.

« Never move the appliance when it still contains hot food.

o Never operate your appliance when empty.

Do not switch on the appliance near to flammable materials (blinds, curtains...). or close to
an external heat source (gas stove, hot plate etc.).

e Do not store any inflamamable products close to or underneath the furniture unit
where the appliance is located.

o Never take the appliance apart yourself

e Do not immerse the product in water.

« Do not use any powerful cleaning products (notably soda based strippers), nor brillo
pads, nor scourers.

« Do not store your appliance outside. Store it in a dry and well ventilated area

Advice/information

e When using the product for the first time, it may release a non-toxic odour. This will
not affect use and will disappear rapidly.

e For your safety, this appliance conforms with applicable standards and regulations
(Directives on Low Voltage, Electromagnetic Compatibility, Materials in contact with
food, Environment, etc.).

e This appliance is designed for domestic use only and not outdoor. In case of
professional use, inappropriate use or failure to comply with the instructions, the
manufacturer accepts no responsibility and the guarantee does not apply.

e For your safety, only use the accessories and spare parts designed for your appliance.

Environnement

 Before discarding your appliance, the battery from the timer has to be removed
and disposed at a local civic waste collection centre or an approved service centre.
(depending on model).

Environment protection first!
® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
mmm 2 Leave it at a local civic waste collection point



Nederlands
Belangrijke instructies
Veiligheidsinstructies

e Uw apparaat is uitsluitend bedoeld om gebruikt te worden voor
huishoudelijk gebruik. Het apparaat is niet ontworpen voor een
gebruik in de volgende gevallen, waarvoor de garantie niet geldig is:
-in kleinschalige personeelskeukens in winkels, kantoren en andere

arbeidsomgevingen,
- op boerderijen,
- door gasten van hotels, motels of andere verblijfsvormen,
-in bed & breakfast locaties.

« Dit apparaat is niet ontworpen om in werking te worden gesteld door
middel van een externe timer of een aparte afstandsbediening.

o Als het snoer beschadigd is moet het door de fabrikant of erkend
reparateur vervangen worden om elk risico te vermijden.

o Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt
te worden door kinderen of andere personen, indien hun fysieke,
zintuiglijke of mentale vemogen hen niet in staat stellen dit apparaat
op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies
hebben ontvangen betreffende het gebruik van het apparaat door
een verantwoordelijk persoon.

« Ermoet toezicht zijn op jonge kinderen zodat zij niet met het apparaat
kunnen spelen.

» Dit apparaat kan worden gebruikt door mensen met verminderd
lichamelijk, zintuiglijk of verstandelijk vermogen of gebrek aan ervaring
en kennis, indien ze onder toezicht staan of worden geinstrueerd over
een veilig gebruik van het apparaat en mogelijke gevaren begrijpen.
Het schoonmaken en onderhouden van het apparaat dient niet door
kinderen gedaan te worden tenzij ze ouder dan 8 jaar zijn en onder
toezicht staan. Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van



kinderen jonger dan 8 jaar.

o A\ Wanneer het apparaat in werking is, kunnen toegankelijke
onderdelen ervan een zeer hoge temperatuur bereiken. Raak de
warme opperviakken van het apparaat niet aan (afhankelijk van het
model).

* Reinig de verwijderbare delen met een niet-schurende natte spons en
afwasmiddel of in de vaatwasmachine (afhankelijk van het model).

e Maak de binnen- en buitenkant van het apparaat schoon met
een vochtige spons of doek. Zie het hoofdstuk «Reiniging» in de
gebruiksaanwijzing.

e Het toestel kan worden gebruikt tot een hoogte van
4000 m.

Doen

o Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig en volg de instructies op. Bewaar de gebruiksaanwijzing op een
toegankelijke plek zodat deze later nog geraadpleegd kan worden.

o Controleer of de netspanning die op het apparaat staat aangegeven overeenkomtmet de spanning
van uw elektriciteitsnet (alleen wisselstroom).

o Is het apparaat in een ander land aangeschaft, laat het dan voér het eerstegebruik door onze
technische dienst nakijken. De technische normen kunnen per land variéren.

o Verwijder al het verpakkingsmateriaal inclusief labels of stickers voordat u het apparaat gaat
gebruiken. Zorg er ook voor dat het verpakkingsmateriaal onder de uitneembare binnenpan word
verwijderd (afhankelijk van het model).

o Het apparaat niet gebruiken als het apparaat of het snoer beschadigd is, het apparaat is gevallen,
zichtbaar beschadigd is of abnormale verschijnselen in gebruik vertoont. In bovenstaande gevallen
moet het apparaat naar een erkende servicedienst gestuurd worden. Demonteer het apparaat nooit
zelf.

o Het apparaat altijd op een geaard stopcontact aansluiten.

o Voor modellen met een afneembare stekker geldt: gebruik alleen de originele stekker bij het apparaat.

o De stekker direct uit het stopcontact halen: direct na elk gebruik, voordat u het apparaat gaat
verplaatsen, voor elke schoonmaakbeurt.

o Inhet geval van brand: haal de stekker uit het stopcontact en gebruik een natte doek om de viammen
uit te maken.

 Het apparaat op een stabiele hittebestendige ondergrond plaatsen waar het niet in contact kan
komen met (opspattend) water.

Niet doen
o Gebruik geen verlengsnoer. Doet u dit toch —op eigen verantwoordelijkheid — gebruik dan een in
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perfecte staat verkerend verlengsnoer voorzien van een geaarde stekker en met een toelaatbare
belasting die tenminste gelijk is aan het vermogen van de friteuse.

o Het snoer niet naar beneden of over de rand van het werkblad laten hangen. Het snoer mag niet in
contact komen met de hete delen van het apparaat, in de buurt van een warmtebron komen of op
scherpe randen rusten.

« Gebruik het apparaat niet wanneer het apparaat of de stekker beschadigd of kapot is of abnormaal
lijkt te werken. Stuur uw apparaat op naar het dichtstbijzijnde Service Center en probeer dit niet zelf
te repareren.

o De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken.

o Het apparaat niet zonder toezicht aan laten staan.

« De friteuse niet gebruiken in de directe nabijheid van brandbare materialen (rolgordijnen, vitrage enz.)
noch in de buurt van een warmtebron (gasfornuis, kookplaat enz.).

o Het apparaat niet verplaatsen wanneer er zich nog heet olie/vet of producten in het apparaat
bevinden.

o Gebruik het apparaat niet wanneer deze leeg is.

« Haal de uitneembare binnenpan (afhankelijk van het model) nooit uit de friteuse wanneer deze
aanstaat.

« Repareer het apparaat niet zelf en haal het apparaat ook niet zelf uit elkaar. Breng deze altijd naar
het dichtstbijzijnde Service Center.

o Gebruik geen krachtige schoonmaken middelen (met name op soda gebaseerde strippers), noch
brillo pads, noch schuursponsjes.

o Bewaar uw friteuse niet buiten. Berg hem op, op een droge en goed geventileerde plaats.

 Meng nooit verschillende soorten olie en/of vet.

« Nooit water toevoegen aan de olie of het vet.

« Vul het mandje nooit boven de aangegeven maximum hoeveelheid.

Voorschriften/informatie

« Voor uw veiligheid voldoet dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen (Richtlijnen
Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Materialen in contact met voedingswaren,
Milieu...).

« Bij het eerste gebruik, kan er een niet-giftige geur ontstaan. Dit is niet erg en heeft geen invioed op
het verdere gebruik van het apparaat.

o Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal huishoudelijk gebruik binnenshuis. Bij (semi-)
professioneel of oneigenlijk gebruik en gebruik dat niet overeenkomt met de aanwijzingen in deze
handleiding, accepteert de fabrikant geen aansprakelijkheid en vervalt de garantie.

o Voor uw eigen veiligheid mag u alleen accessoires of onderdelen gebruiken die speciaal voor dit
apparaat zijn ontwikkeld.

« Voor modellen met een afneembaar netsnoer kunt u alleen het bijgeleverde originele snoer gebruiken.

Milieubescherming
« Voordat u uw apparaat weggooit, moet de batterij van de timer worden verwijderd en afgeleverd
in een gespecialiseerd inzamelcentrum of een erkend servicecentrum (naargelang het model).
Laten we meewerken aan de bescherming van het milieu!
® Uw apparaat bevat talrijke waardevolle of recycleerbare materialen.
=mm < Breng ze naar een inzamelpunt voor verwerking.
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Deutsch
Wichtige Anweisungen
Sicherheitshinweise

e Dieses Gerdt ist ausschlieflich fir den Hausgebrauch
bestimmt und darf deshalb nicht fir gewerbliche Zwecke
genutzt werden. Fur auf unsachgemdBe oder nicht der
Betriebsanleitung entsprechende Benutzung des Gerdts
zurtickzufiihrende Schaden Gbernimmt der Hersteller keine
Haftung und gewdhrt auch keine Garantie. Das Gerdt
ist nicht fir eine Verwendung in den folgenden Fdllen
bestimmt, die von der Garantie ausgenommen sind:

- in Kichenecken flr Geschafts- oder Biropersonal und in
anderen gewerblichen Umgebungen,

- auf landwirtschaftlichen Anwesen,

-von (Gdsten in  Hotels, Motels und dhnlichen
Unterbringungen,

- in Fremdenzimmern und Fruhstiickspensionen.

o Dieses Gerdt darf nicht mit einer externen Zeitschaltuhr
oder einem separaten Fernsteuerungssystem in Betrieb
genommen werden.

o [st das Netzkabel beschddigt, muss es vom Hersteller,
einer Vertragskundendienststelle oder einer Person mit
gleichwertiger Qualifikation ausgetauscht werden um
jegliche Gefahr zu vermeiden.

o Kinder mussen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit
dem Gerdt spielen.

e Diese Gerdte kdnnen von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder
mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/

oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
12



bezliglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden
haben. Kinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen. Reinigung
und Wartung durch den Benutzer diirfen nicht durch Kinder
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind dlter als 8 Jahre
und beaufsichtigt.

e Dieses Gerdt ist nicht zur Handhabung durch Personen
mit eingeschrdnkten korperlichen, sensorischen oder
mentalen Fdhigkeiten oder durch Personen mit
mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen
vorgesehen, es sei denn unter Aufsicht einer Person, die
fur ihre Sicherheit verantwortlich ist und gegebenenfalls
vorab Anweisungen zur sicheren Handhabung des Gerats

gegeben hat.

o B\ Frej zugdngliche Flachen kénnen im Betrieb hohe
Temperaturen erreichen. Fassen Sie nicht die heifen Flachen
des Gerdts an (je nach Modell).

e Reinigen Sie die abnehmbaren Teile mit einem nicht
scheuernden Schwamm und Geschirrspllmittel oder in der
Spulmaschine (je nach Modell).

* Reinigen Sie die Innenseite und die AuBenseite des Gerdts
mit einem feuchten Schwamm oder Tuch (je nach Modell).
Siehe Kapitel ,Reinigung” in der Bedienungsanleitung.

e Das Gerdt kann auf einer Hohe von bis zu 4000 m benutzt
werden.

Richtig

o Lesen Sie die Sicherheitshinweise aufmerksam und befolgen Sie diese.

o Uberpriifen Sie, ob die Netzspannung der Spannungsangabe auf dem Gerét entspricht (nur
Wechselstrom).

13



o Angesichts der Vielzahl an giiltigen Normen sollte das Gerdt, falls Sie es auBerhalb
des Landes benutzen, in dem Sie es gekauft haben, vorher von einer dort ansdssigen
Vertragskundendienststelle Uiberpriift werden.

o Entfernen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerdtes alle Verpackungsmaterialienund
Werbeetiketten von der Fritteuse.

o Versichern Sie sich auPerdem, dass die unter dem herausnehmbaren Behdilter der Fritteuse
befindlichen Transportsicherungen abgenommen wurden (je nach Modell).

o Das Gerdt nicht in Betrieb nehmen, wenn es selbst oder sein Kabel schadhaft ist, es zu Boden
gefallen ist und sichtbare Schdden oder Funktionsstérungen aufweist.

o Im Service-Fall wenden Sie sich bitte an eine der autorisierten Vertragswerkstdtten. Reparaturen
von nicht autorisierten Personen bewirken den Verlust der Gewdihrleistung des Herstellers.

o Das Gerdt ausschlieBlich an geerdeten Steckdosen anschlieen.

o Stets den Netzstecker herausziehen: gleich nach Gebrauch, vor einem Standortwechsel, vor
jeder Wartung oder Reinigung.

o Eine feste, ebene und vor Wasserspritzern geschiitzte Arbeitsfldche verwenden.

Nicht

« Benutzen Sie kein Verldngerungskabel. Sollten Sie doch davon Gebrauch machen, beachten
Sie im Interesse Ihrer Sicherheit, dass dieses in gutem Zustand, der Stecker geerdet ist und die
Leistung dem des Geréites angepasst ist. Ein Verldngerungskabel muss so verlegt sein, dass
niemand dariiber stolpern kann.

o Das Netzkabel nicht herunterhdngen lassen. Lassen Sie das Kabel niemals in die Ndhe von
oder in Bertihrung mit den heiBen Teilen des Gerdtes, einer Warmequelle oder einer scharfen
Kante kommen.

o Beim Herausziehen des Netzsteckers nicht am Kabel ziehen.

o Das Gerdt niemals ohne Aufsicht in Betrieb nehmen.

» Nehmen Sie Ihre Fritteuse nicht in der Nédhe von leicht entziindbaren und hitzeempfindlichen
Gegenstdnden (z.B. Vorhdnge, Kunststofftischdecken, Glastischen, lasierte Mobelstticke, etc.)
oder externen Hitzequellen (Herd, Kochplatten, etc.) in Betrieb.

« Bewegen Sie das Gerdt niemals solange es mit heiBem Ol oder heiBen Speisen gefilllt ist. Alle
Eingriffe, die tiber die Reinigung und normale Pflege durch den Kunden hinausgehen, miissen
von einer autorisierten Kundendienstwerkstatt ausgefhrt werden.

o Verfligt Ihre Fritteuse Uber einen herausnehmbaren Behdlter, nehmen Sie diesen niemals
heraus wéhrend die Fritteuse noch in Betrieb ist Verwenden Sie den Behdlter nicht zu anderen
Zwecken.

 Bewahren Sie Ihre Fritteuse nicht drauen auf.

« Nehmen Sie die Fritteuse niemals mit Frittierfett oder Ol in Betrieb. Beachten Sie immer die
Min. und Max. Fillmenge.

« Mischen Sie niemals verschiedene Sorten Fett oder Ol. Entfernen Sie Eis- Riicksténde von
Tiefkihlprodukten und trocknen Sie das Frittiergut vor dem frittieren mit Kiichenttchern.

 Beachten Sie, dass der Frittierkorb nicht Uiberladen und die empfohlenen Mengen eingehalten
werden.
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Ratschlage/Informationen

o Um Ihre Sicherheit zu gewdhrleisten, entspricht dieses Gerdt den jeweils anwendbaren Normen
und Bestimmungen (Niederspannung, Elektromagnetische Vertraglichkeit, Materialien in
Kontakt mit Lebensmitteln, Umweltvertrdglichkeit...).

o Dieses Gerat wurde ausschlieflich fir den Hausgebrauch in geschlossenen Rdumen
konzipiert. Jede Verwendung flr gewerbliche Zwecke, unsachgemdfBe Handhabung oder
Inbetriebnahme, bei der die Gebrauchsanleitung nicht beachtet wurde, befreit den Hersteller
von jeder Verantwortung oder Garantie.

o Nur original Zubehér und Ersatzteile verwenden, passend zu ihrem Gerdt.

o Bei Gerdten mit loser Zuleitung darf nur die originale Zuleitung verwendet werden.

Umweltschutz

o Ihr Gerdt ist so konzipiert, dass es viele Jahre lang funktioniert. An dem Tag, an dem Sie Ihr
Gerdt jedoch ersetzen mdchten, denken Sie bitte an den Beitrag, den Sie zum Umweltschutz
leisten konnen.

o Vor der Entsorgung Ihres Gerdtes muss die Batterie des Timers herausgenommen und in einer speziellen
Sammelstelle entsprechend den gesetzlichen Bestimmungen entsorgt werden (Je nach Modell).

Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
® Ihr Gerdt enthdlt wertvolle Rohstoffe, die wiederverwertet werden kénnen.
= < Geben Sie Ihr Gerdit deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder
Gemeinde ab.
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Italiano
Consigli importanti
Norme sulla sicurezza

e Il presente apparecchio é stato progettato solo per uso
domestico. Non é previsto il suo impiego e non si potra
applicare la garanzia nei sequenti casi:

- aree cucina per lo staff in negozi, uffici o altri ambienti
di lavoro;

- agriturismi;

- clienti in hotel, motel e altre tipologie residenziali;

- locali tipo bed and breakfast.

e L’apparecchio non é stato ideato per funzionare con
un timer esterno o con un telecomando separato.

e Questo dispositivo € destinato unicamente all’'uso
domestico.

e Seil cavo di alimentazione &€ danneggiato, occorre che
venga sostituito dal produttore, da un Centro Post-
Vendita autorizzato o da persona qualificata al fine
di evitare pericoli. Non smontare mai I'apparecchio di
propria iniziativa.

e E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che
non giochino con I'apparecchio.

e Questo apparecchio non & progettato per essere
utilizzato da persone (bambini inclusi) con
problemi fisici, mentali o sensoriali, o da persone
non competenti, a meno che non venga data loro
assistenza o informazioni circa I'uso da parte di
qualcuno responsabile della loro sicurezza. Assicurarsi
che i bambini non utilizzino I'apparecchio come gioco.



e Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini
dagli 8 anni in su e da persone le cui capacita fisiche,
sensoriali o mentali sono ridotte o da persone prive
di esperienza o di conoscenza, purché possano
beneficiare di sorveglianza o di istruzioni preliminari
relative all’uso dell’apparecchio e comprendano i
pericoli implicati. Evitare che i bambini giochino con
I’apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione
devono essere svolte unicamente da bambini dagli
8 anniin su.

Tenere I'apparecchio e il relativo cavo di alimentazione
fuori della portata dei bambini di eta inferiore agli
8 anni.

e A La superficie di lavoro si pud scaldare durante
il funzionamento e quindi causare bruciature. Non
toccare le superfici calde dell’apparecchio (a seconda
del modello).

e Pulire le parti rimovibili con una spugna non abrasiva
e detersivo per piatti o in lavastoviglie (a seconda del
modello).

e Pulire I'interno della parte esterna dell’apparecchio
con una spugna umida o un panno. Fare riferimento
al capitolo “Pulizia” delle istruzioni d’uso.

e [l dispositivo pud essere utilizzato fino ad una altitudine
di 4000 m.

COSE DA FARE

e Leggere le istruzioni attentamente e conservarle in luogo sicuro.

e Controllare che il voltaggio della rete corrisponda a quello indicato sulla targhetta
dell’apparecchio (corrente alternata).

e Alla luce dei diversi standard presenti, qualora I'apparecchio venga utilizzato in un
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paese diverso da quello di acquisto, si consiglia un controllo presso un Centro di
Assistenza Autorizzato.

o Per modelli con cavi smontabili, utilizzare solo il cavo di alimentazione originale.

o I| presente prodotto € stato progettato e concepito solo per uso domestico.
1I produttore si solleva da ogni responsabilitd per qualsiasi uso commerciale o uso
inappropriato o comunque qualsiasi non conformita alle istruzioni. In tali casi la
garanzia non avra pid validita.

e Per modelli con cavi smontabili, utilizzare solo il cavo di alimentazione originale.

o Utilizzare I'apparecchio su di una superficie di lavoro piana, stabile, resistente al
calore e lontano da possibili spruzzi d’acqua.

e Spegnere |'apparecchio: dopo I'uso, per spostarlo o per pulirlo.

e In caso di incendio, scollegare I'apparecchio e spegnere le fiamme con uno
strofinaccio umido.

COSA NON FARE

e Non utilizzare prolunghe. In caso contrario, sotto la propria responsabilitd, utilizzare
prolunghe in buone condizioni e corrispondenti alla potenza dell’apparecchio.

e Non scollegare I'apparecchio tirando il cavo di alimentazione dalla presa.

e Non immergere mai I'apparecchio nell’acqual

« Non spostare I'apparecchio quando ancora contiene alimenti caldi.
« Non far funzionare I’apparecchio se vuoto

« Non scollegare I'apparecchio tirando il cavo di alimentazione dalla presa.
« Spegnere |'apparecchio: dopo I'uso, per spostarlo o per pulirlo.
e Non immergere mai I'apparecchio nell’acqual

« Non spostare I'apparecchio quando ancora contiene alimenti caldi.
« Non far funzionare I’apparecchio se vuoto.

o Non far ciondolare il cavo di alimentazione.

Tutela dell’ambiente

e Prima di smaltire il prodotto, rimuovere la batteria dal timer e depositarla presso
I’apposito centro di raccolta rifiuti comunale di competenza (a seconda del modello).

L’ambiente prima di tutto!
® Questo prodotto contiene materiali utili che possono essere recuperati e
— riciclati.
2 Lo smaltimento deve essere effettuato presso il punto di raccolta rifiuti
comunale di competenza.



Espanol
Recomendaciones importantes
Instrucciones de seguridad

e Lea estas instrucciones detenidamente y gudardelas en un
lugar seguro.

e Este aparato esta disenado para ser utilizado en el hogar.
No esta disenado para losusos siguientes, y la garantia no
ser@ valida para:

- cocinas para empleados en tiendas, oficinas y otros
centros de trabajo

- casas rurales

- clientes de hoteles, moteles y otros establecimientos de
tipo residencial

- establecimientos de tipo Bed and Breakfast (alojamiento
y desayuno).

e Este aparato no debe utilizarse con un temporizador
externo o un sistema de control remoto separado.

« No utilice este aparato si el cable de conexion esta danado
o si ha caido o tiene danos visibles o si parece funcionar de
forma anormal. Si esto se produjera, el aparato debera ser
enviado a un servicio técnico homologado.

¢ Si el cable estd dafado, debera ser sustituido por el
fabricante o por un servicio posventa u otra persona
cudlificada similar, para evitar cualquier riesgo. Nunca
intente desmontar el aparato.

e Este aparato no esta disenado para ser utilizado por
personas (incluyendo nifos) con una disminucion fisica,
sensorial o mental, o personas sin conocimientos ni
experiencia, a menos que estén supervisados o que hayan
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recibido instrucciones sobre el uso del aparato por parte de
una persona responsable de su seguridad.

e Conviene vigilar a los nifos para asegurarse de que no
juegan con el aparato.

e Este electrodoméstico pueden utilizarlo nifos a partir de 8
anos de edad y personas con capacidades fisicas, sensoriales
o mentales reducidas o desprovistas de experiencia o de
conocimiento, siempre que dispongan de supervision
o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del
electrodomeéstico y entiendan los riesgos que implica. Los
ninos no deben jugar con el electrodoméstico. Los ninos
no deben ocuparse de la limpieza y el mantenimiento de
usuario del electrodoméstico, salvo que sean mayores de 8
anos y estén supervisados por un adulto.

Mantenga el electrodoméstico y su cable de alimentacion
fuera del alcance de los ninos menores de 8 anos.

o A\ La superficie de trabajo puede calentarse mientras
el aparato estd funcionando, lo que puede ocasionar
quemaduras. No toque las superficies calientes del aparato
(segun el modelo).

e Limpie las piezas extraibles con una esponja no abrasiva
y liquido para lavar platos o en un lavavagjillas (segdn el
modelo).

e Limpie el interior y el exterior del aparato con una esponja
o pano humedo. Consulte el capitulo “Limpieza” en el

manual de uso.

e Para su seguridad, este aparato cumple con las leyes y normativa vigente (Directivas
sobre bajo voltaje, compatibilidad electromagnética, materiales en contacto con los
alimentos, medio ambiente, etc.).

« Compruebe que el voltaje de su red eléctrica se corresponda al voltaje que se indica en la
placa de voltaje del aparato (corriente alterna).



o Puesto que existen muchos tipos de normativas distintas, si el aparato va a utilizarse en
un pais diferente al pais en el que fue adquirido, le recomendamos que lo haga revisar
por un servicio técnico homologado.

e En el caso de modelos con cables eléctricos extraibles, utilice el cable original.

e Este producto ha sido disefiado Gnicamente para uso doméstico. En caso de hacerse
un uso comercial, inadecuado, o de no seguir estas instrucciones, el fabricante declina
cualquier responsabilidad, y la garantia quedara anulada.

 No utilice un cable de extension. En caso de que decida utilizarlo, bajo su responsabilidad,
utilice un cable de extension en buen estado y adaptado a la potencia del aparato.

o Utilice este aparato en una superficie de trabajo plana, estable y resistente al calor, y
alejada de salpicaduras de agua.

» No deje que el cable cuelgue.

« No tire del cable para desconectar el aparato.

» Desconecte siempre su aparato: después de utilizarlo, para transportarlo o para limpiarlo.

» No sumerja el electrodoméstico en agua.

e En caso de prenderse fuego, desconecte el electrodoméstico y apague las llamas con un
trapo de cocina empapado con agua.

» Nunca mueve el electrodoméstico si alin contiene comida caliente en el interior.

» No ponga en marcha el electrodoméstico si esta vacio.

Proteccion del medioambiente

o El aparato tiene una vida Gtil de muchos afos. Sin embargo, cuando decida reemplazarlo,
tenga en cuenta como puede contribuir para proteger el medioambiente.

o Antes de desechar este aparato, extraiga la bateria del temporizador y deshagase de ella
en un contenedor de recogida de pilas (segin el modelo).

o Los Centros de Servicio autorizados se harén cargo de sus aparatos usados para proceder
a su destruccion respetando la normativa medioambiental.

iPor la proteccion del medioambiente!
® El aparato contiene material valioso que se puede recuperar o reciclar.
"= 2 Deshagase de &l en el punto de recogida de basura pertinente.
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Portugués

Recomendacoes importantes
Instrucoes de seguranca

e Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico
e ndo deve ser utilizado nas seguintes situacdes; caso
contrdrio, a garantia perdera a validade:

- Cozinhas para funcionarios em lojas, escritorios e outros
ambientes de trabalho.

- Hospedarias,

- Para os clientes de hotéis, motéis e outros ambientes de
tipo residencial.

- Ambientes do tipo pensdo.

e Esse aparelho ndo se destina a ser colocado em
funcionamento com um temporizador exterior ou através
de um sistema de comando a distdncia separado.

e Se 0 cabo de alimentac@o se encontrar de alguma
forma danificado, devera ser substituido pelo fabricante,
um Servico de Assisténcia Técnica autorizado ou um
técnico com qualificacdes semelhantes por forma a
evitar qualquer tipo de perigo para o utilizador.

e Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por
pessoas (incluindo criangas) cujas capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por
pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a
ndo ser que tenham sido devidamente acompanhadas
e instruidas sobre a correta utilizacdo do aparelho, pela
pessoa responsavel pela sua seguranca.

e E importante vigiar as criangas por forma a garantir que
as mesmas ndo brinquem com o aparelho.



e Este aparelho pode ser utilizado por criangcas com idade
superior a 8 anos se devidamente supervisionadas. Este
aparelho pode ser utilizado por pessoas com incapacidades
fisicas, sensoriais ou mentais, ou por pessoas com falta de
experiéncia ou conhecimento, desde que sejam devidamente
acompanhadas e instruidas sobre a utilizagdo do aparelho
em seguranca e que entendam os perigos inerentes a este
aparelho. Mantenha o aparelho e o cabo de alimentacdo
fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

e Todas as pecas amoviveis podem ser colocadas na
magquina de lavar a loica ou limpas com uma esponja ndo
abrasiva e detergente para a loica (consoante o modelo).

o A\ A temperatura das superficies acessiveis pode ser
elevada quando o aparelho estiver em funcionamento.
Nao tocar nas superficies quentes do aparelho (consoante

o modelo).
e Limpe o interior e o exterior da unidade com uma esponja

ou pano hdmido. Consultar o capitulo «Limpeza» do
manual de instrucoes.
e O aparelho pode ser utilizado até uma altitude de 4000 m.
FAZER

e Leia atentamente o manual de instrucdes antes da primeira utilizacdo e guarde-o para
futuras utilizagoes.

o Certifique-se de que a tensdo da rede é compativel com dquela indicada no aparelho
(corrente alterna).

» Dada a diversidade das normas em vigor, se o aparelho for utilizado num pais diferente
daquele onde foi adquirido, solicite & sua inspecdo junto de um Servico de Assisténcia
Técnica autorizado.

e Antes da primeira utilizacGo do seu aparelho, retire todas as embalagens, autocolantes
promocionais e etiquetas que se encontram na sua fritadeira. Tenha o cuidado de retirar
0s apoios que se encontram por baixo da cuba amovivel da fritadeira (consoante modelo).

o Ligue sempre o aparelho a uma tomada com ligagdo a terra.

o Desligue sempre o aparelho: apds cada utilizacdo, para o deslocar ou antes de proceder a
sua limpeza ou manutencdo.

o Se o aparelho se incendiar, desligue-o e retire a ficha da tomada. Apague as chamas com
um pano hamido.
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o Utilize uma superficie de trabalho estavel, plana, resistente ao calor e ao abrigo de
eventuais projecdes de agua.

NAO FAZER

« Ndo utilize o aparelho se o mesmo ou o cabo de alimentagdo se encontrarem de alguma
forma danificados, se o aparelho tiver caido e apresentar danos visiveis ou anomalias de
funcionamento. Neste caso, o aparelho deverd ser entregue num Servico de Assisténcia
Técnica autorizado para proceder a sua inspecdo/reparacdo e evitar desta forma
qualquer risco de perigo para o utilizador.

o Ndo utilize extensdes. No entanto, caso se responsabilize pela utilizacio de uma
extensdo, certifique-se que esta se encontra em perfeitas condi¢des de funcionamento.

o Utilize o aparelho numa superficie plana, estavel, resistente ao calor e longe de salpicos de dgua.

» Ndo deixe o cabo de alimentagdo suspenso.

o Ndo desligue o aparelho puxando pelo cabo de alimentacdo.

e Desligue o aparelho da rede elétrica apés cada utilizagdo, para o transportar ou para
proceder a sua limpeza.

« Nunca mergulhe o aparelho em dgua.

* Ndo use o aparelho proximo de materiais inflamaveis (persianas, cortinas, etc.) nem
proximo de uma fonte de calor (fogdo, placa elétrica, etc.)

« Se o aparelho se incendiar, desligue-o e retire a ficha da tomada. Apague as chamas
com um pano hdmido.

« Nunca movimente o aparelho se ainda houver alimentos no seu interior.

» Nunca ligue o aparelho vazio.

Conselhos/informacoes

» Aquando da primeira utilizacdo, pode ocorrer uma ligeira libertacdo de cheiro e fumo durante
0s primeiros minutos.

e Para a sua seguranca, este aparelho encontra-se em conformidade com as normas e
regulamentacdes aplicaveis (Diretivas de Baixa Tensdo, Compatibilidade Eletromagnética,
Materiais em contacto com os alimentos, ambiente,...).

o Este aparelho foi concebido para um uso doméstico e no interior de casa. Qualquer utilizagdo
para fins profissionais, ndo adequada ou néo conforme ao manual de instrugdes liberta o
fabricante de qualquer responsabilidade e anula a garantia.

e Para a sua seguranca, utilize apenas acessorios e pegas sobresselentes adaptadas ao seu
aparelho.

Proteger o ambiente
e Antes de se desfazer do seu eletrodomético, deve retirar a pilha do temporizador e
colocé-la num ponto de recolha de residuos local (consoante o modelo).

E Protecdo do ambiente em primeiro lugar!
® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.



EAANVIKaG

ZNMUAVTIKEG CUCTACELG

Odnyisc aoc@aleiag

o Aev mpoopileTal yla ¥pron oTIC aKOAOUBEC TTEPITTTWOELC, KAl N
gyyunon dev Ba 1oxvel yia:

- Kouliva TPOCWTIKOU O€ KATAOTAKATA, YPa@Eia Kat Aotmoug
XWPOUE epyaciag.

- mavdoxeia o€ PAppEC.

- mehdteg Eevodoyeiwy, mavdoxeiwv Kal AOIMWV OIKIOTIKWY
KOTOOKEUWV.

- mavdoxeia TUToU VTEUE-MavoLov.

o H ouokeun| 6ev €xel oxedlaotel yia va TiBetal oe Aertoupyia
Héow €§WTEPIKOU XPOVOOIOKOTTN 1 XWPIOTOU GUCTAMATOSG
TNAEXEIPIOLOV.

e Edv 10 kaoAwdlo Tpoodooiac mdbel kdmoiwa PAAPN, n
QVTIKOTAOTOOT TOU DA TPEMELVA YIVETALATTO TOV KATAOKEVAOTN
Kamolou €€0UaI000TNUEVOY  KEVTPOU TIPOKEIUEVOU  Va
amoevyOei kdBe Kivbuvog,

e H mapoloa ocuokeury dev mpoopiletal yia xprion amod
atopa (ouvumephappavouévwy Twv TadIwV) TwV omoiwv
Ol OWHATIKEC, ALOBNTAPIEC I TIVEUMATIKEC IKAVOTNTEC €ival
HEIWUEVEG, 1 ATOpMA TIOU OTEPOUVTAL EUMEIpiaC i yvwong,
Xwpic TV emiBAeyn evog atopov, To omoio Ba eival umelBuvo
yla TV Ao@AAELd TOUE, KaBWE Kat yla Thv THENON Twv 0dnytwv
TIOU 0POPOLV OTN XPHON TNG CUOKEUNC.

e AUTA n OUOKeun PTTOPEI VO XpnaolpotroinBei ammd droua
ME MEIWMEVEC OWMATIKESG, aioBnTnpIakéS f dlavonTIKEG
IKOVOTNTEC 1 EAAEIYN EUTTEIRIAC KAl YVWONG, EQOTOV £XOUV
TUXEl €TBAEYNS N eKTTAIdEUONG OXETIKA WE TN XPron
NG CUOKEUNG WE AOQAA TPOTIO KOI VO KATAVOOUV TOUG

25



26

KIVOUVOUG TTOU EUTTAEKOVTAL. KpaTAOTE TN OUOKEUR Kal TO
KOAWAIO TNG HAKPIA aTTO TTaIdIA NAIKIAS KATW Twv 8 ETWV.

« H ouokeur| auth dev givat oxedlacpévn yia xprion ano dtopa
(oupmephappavopévwy Twyv TAISIWY) HE TIEPIOPIOUEVES
OWHATIKEC, AlOBNTNPIAKEC i} OLAVONTIKEG IKAVOTNTEG, 1} amo
ATOMA TIOU OTEPOUVTAL EUMEIPIAC 1) YVWOEWY, EKTOC Kal Qv
emtnpouvTal | €av €xouv AAPel mponyouuévwg odnyieg
OXETIKA ME TN XPNon NG OCUOKEUNG amo TPOOWINO TIoU
eival umevBuvo yla TV ac@aeld touc. Ta madia mpémel va
Bpiokovtal umo emifAeyn mpokeluévou va Slao@aNoTel Ol
dev Ba xpnolUomoIooLV TN CUCKEUR WE TatyVidL.

e H ouokeuy auth pmopei va xpnoldomoinBei amd maibid
HeyaAUTEPA TwV 8 €TWV Kal amd AToMa Xwpic eumelpia A
YVWON f HE UEIWUEVEC PUOIKEC, AloBNTAPLEC 1 SlavONTIKEC
IKAVOTNTEC EQOTOV EXOLV EKTAUOEVTEL Kall EXOUV AAPEI OXETIKEC
odnyiec 6oov agopd TNV acPalr Xpron NG CUOKEUAC Kal
€XOUV KOTOVONOEL TOUC KIVOUVOUC TTou eykupovei. Ta maidia
dev mpémel va mailouv pe ™ ouokeun. O KaBaplopog Kat n
OUVTAPNON TIOU TIPAYUATOTIOIOUVTAL amd Tov XPnotn &ev
TpEMeL va ektehouvTal amé maudid, EKTOC av auTd ival 8 eTwv
A heyalutepa Kat Bpiokovtal umoé emiPAeyn.

Ouldooete Tn cuokeun kal o KaAwdI6 TNG HakpLa amo TatdLd
HIKPOTEPQ OO 8 ETWV.

* A\ H Beppokpacia Twv mMPooBAcIHwWY EMPAVEIDY UMOPEI
va eival uPnAfj otav n cuokeur Bpioketal og KATAOTAON
Aertoupyiac. Mnv akoupmdate TIC Oepuéc em@AvElEC TN
OUOKEUNC (avAaAoya e TO HOVTEND).

* Quld€te TN ouokeun Kat To Kahwdio og Béon mou dev gival
npooBdoiun os madld KATW Twv 8 ETWV.



* KaBapiote 10 Kamdki , Tov Kddo, T0 Owua, TO KAAGOL pe
0@OUYYdpl Kal VEPO 1 0To MALVTAPLO MATWV (avdAoya e To
HOVTENO).

* H ouokeur pmopei va XpnolUomoLEiTal 0€ UPOUETPO WG Kal
4,000 petpa.

Ti va kavete

« AlopaoTe mPooeKTIKA TIC 0dnyieg xpriong Kat kpatnoTe Teg. Ot odnyieg eival KOS yla
Slagpopouc TUmou¢ avdhoya pe Tola e§apTripata ival eE0mMMIoEVN N GUCKEN).

« X TEPIMTWON aTUXRHATOC, PIETE apEowE KpUo VEPO OTO EYKAULA Kal EQV Eival amapaitnto,
KONEOTE ylOTPO.

+ H énpioupyia kamvou pmopei va ivat emkivouvn yia {wa pie oAU uaioOnTo avamveuoTikd
oUOTNHA, OTIWG Ta TITNVA. Z0G TPOTEIVOUE VAl UNV KPATATE ITNVA 0Tnv Koudiva.

« Katd tv mpwtn xprion, MUOVETE TIG TAAKEG HE Eval OPOUYYAPL Kall LYPO TIATWV. STEYVWOTE KAAG
TIG TIAGKEC KAl TOUG NAEKTPIKOUC GUVOEGHOUE TOUC TTPOTOU TIC TOTIOBETHOETE AN GTr) GUOKEU).

+ Na xpnotpomoleite amokAEIOTIKA TV MAAKA TTOU TIAPEXETAL 0T cuoKevaoia padi pe T
OUOKEUN 1} TNV AAKa TIou ayopdoate amo éva e€0ualodoTnpéVO KEVTPO OEPPIC.

« ENéy€te av ol MAAKeC gival 0TaBepéC, owoTd TOMOBETUEVES Kal av EQAPHO{OUV CWOTA 0TN
GOUOKEUN.

« Na ™ dtatpnon e emkaAUYNG NS MAAKAC PNGIHATOG, VA XPNOLUOTIOLETE TAVTA HIat
TAAOTIKNA 1} UAVN omaTOUAa.

« MpWv XPNOILOTIOIOETE YIa TPWTN YOPA TN GUOKEUT, OKOUTIOTE TN TIAAKA LeE XapTi Koulivag
TIOU €XETE TEPIXUOEL ME Aiyo eEAatorado. Aatpéote Ta umoAeippaTa amd to ehatdhado e Eva
kaBapo xapti koulivac.

« Tupiote Tov Beppootat otn xaunAotepn Béon mpwv amd Tn oOveon aTo pevpa.

+ BeBawwBeite OT1 n ouokeun éxel kpuwoel kai dev eival ouvdedepévn 010 PeUpA TIPOTOU
TIPOXWPNOETE 0NV amoBriKeuoT TnG.

Tiva KAveTe

« M va amoUyeTe Ty unepBEPUAVON TNG OUOKEUNG, 0OG GUVIOTOULE VAl UnV TNV TomobeTeiTe o€
YWVIEC Kal va Unv oKOUpTdeL oToV TOIXO.

«Moté pnv TomoBeteite TN cuokeur ameubeiag o€ euaioOnTeg emaveleg (yudAivo Tpaméd,
pouyxa, émmha pe Bepviki). AMOPUYETE va TNV XPNOILOTIOLEITE TAVW O€ LAAAKT EMQAVELN Gav
TOV pouaapd.

+ MnV HETAKIVEITE TN OUCKEUN OTAV €ival o€ AetToupyia.

+ [0T£ Un XpnolUOTOLE(TE TN OUOKEUN €AV gival ddela.

« Moté pnv TomoBeteite aoupvoxapTo 1 omolodrmote GANO aVTIKEiEVO PETACY TG TAAKAC TG
0XApag Kal Twv TPOP{wv Tou YrivovTal.
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+Mnv tomoBeteite okeun 1} epyaleia payEIPEUATOC TTAVW OTIG EMPAVELEC YNoiaTOg TG
OUOKEUAG.

«Ta va Siatnpnoete TIG avTIKOMNTIKEG I610TNTEC TG EMOTPWONG, LNV YveTe ayntd o€
ahoupvoxapTo.

«[a va amo@Uyete omotadnmote {nuid Tou TPOIGVTOC, UNV TO XPNOLUOTIOIOETE TIOTE Yia VA
TIOPAOKEVACETE OUVTAYEG PAATTE.

+ Mnv agaipeite Tov Sioko ouNoyn¢ Amwv Katd to Yraipo. Edv To ouptdpt yepioet katd to
MAYEIPENQ, AQNOTE VO KPUWOEL N GUOKELT TIPOTOU TO AOEIAOETE.

+ Mnv TonoBeteite t {€otr) MAdKa 0TO VEPO 1} O EUBPAUDTH EMPAVELQ.

+ Mn @uAdooete T ouokeun o pépog dmou Ba eival dpeoa extebepévn aTov MO, 0UTE Kat val
TNV AQIVETE OE EEWTEPIKOUG XWPOUG TOV XEIHWVA.

« [oté pn xpnotpomnoleite HETAANIKO GOUyydpL, OUTE Kat OKOV yia TPIPIHO TIPOKEIIEVOU VOl LNV
npokahéoete PBopd 0NV eM@EAveEL YPNnoipaTog (aVTIKOANTIKA EMKAAUYN, ...).

Tiva pnv Kavete

« Mn xpnotpomoleite mpoéktaon kahwdiov. Edv auto eivat avaykaio, BePaiwbeite 6Tt eival oe TéNela
Kataotaon, Ot éxel mpia e Yeiwon Kat OTL VTIOTOLKEL 0TV TAON TOU NAEKTPIKOU SIKTUOU G0,

« Mnv agrjvete 1o kahwdio Tpogodoaiag va Kpéuetal To kahwdio Tpopodoaiag Sev mpémel va gival
KOVTA 0€ TiNyr| BepUOTNTAG 1 OE QLKUINPEC EMPAVELEG I VOl OKOUUMAEL o€ (E0TA UéPN TNG CUOKEUNC.

« Mn Byddete tn ouokeur| amd v mpila Tpapwvrtag To KaAwdio.

+ Mnv agrjvete T ouokeun va Aeitoupyei xwpic emiBAeyn.

+Mn Bétete ) ouokeun oe Aettoupyia 6tav gival TomoBeTnpéVn KOVTA o€ EUAEKTA LKA
(mapaBupdeuAla, KoupTiveq) fj Kovtd o€ omoladnmoTe EEWTEPIKN TNy BEPUATNTAC (NAEKTPIKO
udtt koudivag 1y ykadiov).

« Mn peTakiveite T cUOKELR O6Tav TEPIEXEL (€0TA LYPA 1 GaynTA.

«Edv n ouokeur S1abétel amoomwpevo KAdo, Unv EMixEIPHOETe va Tov PydAete dtav auth
\ertoupyei.

+ Mnv amoBnkeUeTe Tn oUoKeLN| O E§WTEPIKO XwPO. AMOBNKEUOTE TNV € OTEYVO Kat agPI{OHEVO XWPO.

« MoTé pnv Bétete o€ Aettoupyia T oUoKeun £dv Sev mepLéxel AAdL 1 Kamolo AMo

S UPBOUAECG / MANPOYOPIEC

+ OTaV XPNOILOMOIOETE TN GUOKEUN Yid TPWTN Qopd, Mmopei va umdpSel pia pikpr) Lupwdid kat Aiyog
Kamvog KaTd Ta TpwTa AemTd.

«Na TNV aoQANEId GAG, N GUCKEUN QUTH GUUQWVEL LE Ta LoXUOVTa TIPOTUMA Kal TOUG 10XUOVTEG
KavoviopoUG (08nyieg yia T xapnAn Taon, T NAEKTPOUAyVNTIKA cupBatdtnTa, Ta UNKA O Emagn
HE TPOWEC, TO TEPIBANOV K.ATL).

« OLpurevég evdeifelg aplotepd kat Se€ia Ba oprivouv kat Ba avaouv o€ TAKTIKA XpoVIKA SlaoTipaTa
Kata ) xprion umodelkvoovtag T Slatripnon tng Beppokpasia.

+ KaBe otépea j uypr) TPo®N N omoia £pyETal OE EMAQH HE Ta EEAPTAUATA TIOU PEPOLV TO AOYOTUTIO
Sev mpémel val KaTavaAwvovTal.
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Mpootacia Tou mePIBANOVTOC

+ MpotoU amoppieTe TN GUOKEUR, Ba TIPEMEL VO AQAIPETETE TNV MITATAPIC ATTO TOV XPOVOSIAKOTTN Kal
va TNV anoppieTe o€ KAMOL0 SNUOTIKG KEVTPO GUNOYNAG amoBAfTwy TG mEPLOXNG 0aE (CUUPWVA
UE TO HOVTEND).

Npoéxel n mpocotacia tov mepiBailovrog!
ﬁ ® H ouokeun oag mepléxel mOAUTIHA UNIKE, Tal oTroia pimopolv va §avaypnaotpomoinbouv i
mmm VO QVOKUKAWBOUV.

2 A@roTe TN O€ KAToLo SnUoTIKG onpeio culoyn¢ amoPARTWV TG mepLoxig oac.
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Turkce

Onemli tavsiyeler

Guvenlik talimatlari

eBu cihaz ancak evde kullanilabilir. Asagidaki
uygulamalarda kullanilmamasi gerekmektedir ve aksi
takdirde garanti gecersiz kilinir:

- Magazalar, ofisler ve diger calisma alanlarinin
mutfaklarinda,

- Ciftlik evi mutfaklarinda,

- Otel, motel ve benzeri misafirhane ortamlarindaki
musteriler tarafindan,

- Oda - kahvalti tiri pansiyonlarda kullanilmamalidir.

e Bu cihaz harici bir zamanlayici ya da ayr bir
uzaktan kumanda sistemi olarak kullanilmak Uzere
tasarlanmamistir.

e Kordon hasar gorirse, tehlikelerde kaginmak igin
Uretici, yetkili bir Satis Sonrasi Hizmetler departmanina
yada bunun gibi yetkili bir kisi tarafindan onariimalidir.

e Bucihaz kendigtivenlikleriigin,yetkilibirkisitarafindan
cihazin kullanimina iliskin talimatlar verilmedikce veya
gozetilmedikce, fiziksel, duyusal veya ruhsal acidan
engelliveya bilgisiz veya deneyimsizkisilerin (cocuklar
dahil olmak Gzere) kullanimi icin tasarlanmamistir.

e Cihazla oynamamalari icin ¢cocuklarin gézetim altinda
tutulmasi gerekir.

e Bu cihaz 8 yas ve uzeri ¢cocuklar ve cihaz hakkinda
hicbir tecrlibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,
guvenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi altinda
bulunmalari veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi
konusunda egitilmeleri kosuluyla kullanilabilir.

30 CGocuklarin cihazla oynamalarina izin verilmemelidir.



Kullanici tarafindan gergeklestirilen temizlik ve
bakim islemlerinin, 8 yas veya Uzeri olmamasi ve bir
yetiskin gozetiminde bulunmamasi halinde, ¢ocuklar
tarafindan gerceklestirilmesine izin verilmemelidir.
Cihazi ve kablosunu 8 yas altindaki cocuklardan uzak
tutun.

e A Cihaz calisirken ulasilan yerlerinin sicakhigi
yuksek olabilir. Cihazin sicak ylizeylerine temastan

kacinilmalidir(modeline gore).
e Cikarilabilir parcalari asindirici olmayan bir stinger

ve yikama sivisi veya bulasik makinesinde yikayin
(modeline gore).
e Cihazin icini ve disini nemli sliinger veya bezle

U

temizleyin. Kullanma talimatinda “Temizleme”
bolimine bakiniz.
e Cihaz, yuksekligi 4000 m'yi asmayan bolgelerde
kullanilabilir.

Yapilacaklar

« Kullanim talimatlarini dikkatle okuyun ve uygulayin. Talimatlari ileride danismak
lizere muhafaza edin.

- Kullanmadan 6nce tiim paketleme materyallerini ve promosyonla ilgili etiketleri
cihazindan uzaklastirin. Tim malzemeleri kasenin icinden uzaklastirin.(modeline
gore)

« Glg¢ kaynagi voltajinin cihazda gosterilen (alternatif akim) ile uyumlu olup
olmadigini kontrol edin.

- Yururlukteki standartlar géz 6ntinde bulundurularak, cihaz satin alindigi tlkenin
disinda kullaniliyorsa, yetkili bir servis merkezince kontrol ettirin.

« Cikarilabilir kordonu bulunan modellerde, sadece orijinal kordonu kullanin.

« Cihazi gui¢ kordonundan cekerek prizden ¢ikarmayin.

- Cihazi her zaman sabit, dengeli ve 1siya dayanikh bir ylizeyde su kaynagindan
uzakta kullanin.

- Cihazinizi her zaman prizden cekin: Kullandiktan sonra, tasirken veya temizlerken.

«Yangin ¢ikmasi durumunda cihazi derhal prizden cekin ve alevleri nemli bir
havluyla sondiirmeye calisin.

- Cihaza zarar vermekten kacinin, yemek tariflerini takip edin ve malzemeleri dogru
miktarlarda kullandiginizdan emin olun.
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Yapilmayacaklar

« Kordon zarar gordiiyse yada dustlyse,gorilir bir hasar varsa veya anormal olarak
cahisiriyorsa cihazi kullanmayin.Bu durumlar meydana gelirse,cihazi onayli servis
merkezlerine gétiiriin

« Uzatma kablosu kullanmayin. Kullanacaksaniz, mutlaka iyi durumda, cihazin enerji
sarfiyati icin yeterli toprakl bir uzatma kablosu kullanmaya dikkat edin.

« Kordonun sarkmamasina dikkat edin.

- Cihazi kablosundan ¢ekerek prizden cikarmayin.

- icinde sicak yemek varken cihazi tasimayin.

- Cihaz asla bosken calistirmayin.

« Cihazi kolay tutusabilen nesnelerin (tiil, perde...) veya bir isi kaynaginin (gaz ocagi,
elektrikli ocak vb.) yakininda calistirmayin.

- Cihazi kolay tutusabilen nesnelerin yaninda depolamayin veya buzdolabinin altina
koymayin.

- Frit6zlinlzl disarida muhafaza etmeyin. Kuru ve iyi havalandiriimis bir bélmede
muhafaza edin.

- Cihazi kablosundan ¢ekerek prizden ¢ikarmayin.

« Cihazini suya sokmayin.

+ GUcll bir temizleme Griind kullanmayin(soda tabanli)

- Frit6zlintizu disarida muhafaza etmeyin. Kuru ve iyi havalandiriimis bir bélmede
muhafaza edin.

Tav5|¥eler/B|I giler

- Cihazin ilk kullanimi sirasinda toksik olmayan bir koku yayilabilir.Bu koku kullanimi
etkilemez ve hemen kaybolur.

- Glvenliginiz icin, bu cihaz, yururlikteki mevzuat ve yonetmeliklere uygundur
(Alcak gerilim direktifleri, Elektromanyetik uyum, gidalarla temas eden malzemeler,
cevre...).

«Bu cihazyalnizca ev ici kullanimicin tasarlanmistir, dis ortamlarda kullanilmamalidir

« Profesyonel ve hatali kullanimdan ya da talimatlara uygun kullanilmamasindan
kaynaklanacak sorunlarda, Uretici sorumluluk kabul etmez ve cihaz garanti
kapsami disinda kalir.

« Glivenliginiz icin, yalnizca cihaziniza uygun olan orijinal parca ve aksesuarlari
kullanin.

Cevrenin korunmasi
Cihazi uzaklastirmadan 6nce, merkezde guvenli bir flekilde yok edilmesini sarlayin
(Modele gore).

Cevrenin korunmasina katilalim!
® Cihaziniz geri donusturilebilir ve kazanilabilir degerli malzemeler
icermektedir.
=2 Cihaz yerel sivil atik toplama noktasina gétiiriin.



Dansk
Vigtige anbefalinger
Sikkerhedsanvisninger

o Apparatet er udelukkende beregnet til privat brug. Det er
ikke beregnet til anvendelse i felgende situationer, som
ligeledes vil medfeare, at garantien bortfalder:

- medarbejderkekkener i butikker, kontorer og andre
arbejdsmiljger,

- kroer,

- gaester pd hoteller, moteller og andre, lignende typer
logier,

- bed and breakfast-steder.

e Anvend ikke apparatet, hvis dette eller
stromforsyningskablet er skadet, har veeret faldet pa
gulvet og har synlige skader eller ser ud til at virke
darligt. Hvis det skulle ske, skal apparatet sendes til et
godkendt servicecenter.

e Apparatet er ikke egnet til at blive brugt af personer
(herunder bern), som har et fysisk, sensorisk eller
mentalt handicap eller af personer uden kendskab33
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til eller erfaring med apparatet, medmindre disse
er under opsyn eller har modtaget instruktioner i
dets anvendelse fra en person med ansvar for deres
sikkerhed.

e Barn skal vaere under opsyn, sdledes at de ikke leger
med apparatet.

« Dette apparat kan bruges af bern i alderen 8 &r og
derover og personer med nedsatte fysiske, sensoriske
eller mentale evner, eller manglende erfaring og viden,
hvis de har féet vejledning ellerinstruktion om, hvordan
apparatet bruges pd en sikker made og forstar farerne
involveret. Barn mé ikke lege med apparatet. Rengering
og vedligeholdelse mé&ikke udferes af bgrn, medmindre
de er over 8 ar og under tilsyn. Hold apparatet
og dets ledning utilgeengeligt for bern under 8 ar.
Born under 8 ar md& ikke komme i naerheden af
apparatet og ledningen.

o A\ Temperaturen pd de tilgeengelige overflader kan
blive meget haj, ndr apparatet er i brug. Rer aldrig de

varme overflader pd apparatet (afhaengig af model)-

e Renger de aftagelige dele med en ikke-slibende svamp,
eller i en opvaskemaskine (afhaengig af model).

e Renger indersiden og ydersiden af apparatet med
en fugtig svamp eller klud. Se kapitlet "'Rengering’" i
brugsvejledningen.

e Apparatet kan bruges i hajder p& op til 4000 m.

Rigtigt

e For din sikkerhed overholder dette apparat alle geeldende normer og standarder

(lavspaendingsdirektivet, elektromagnetisk kompatibilitet-direktivet, direktivet vedr.
materialer, der kommer i kontakt med fedevarer, miljedirektivet osv.).



e Kontroller, at speendingen i dine installationer stemmer overens med den spaending,
der er angivet pd apparatets maerkning (vekselstrem).

e Da der findes mange forskellige standarder, er det en god ide at fa et godkendt
servicecenter til at kigge pa apparatet, inden det tages i brug i et andet land end
der, hvor det blev kabt.

o Til modeller med aftagelig stremforsyningsledning ma kun den originale ledning
anvendes.

e Dette produkt er udelukkende beregnet til privat brug. Ved enhver form for anvendelse
af apparatet, der er erhvervsmaessig, uhensigtsmaessig eller i uoverensstemmelse
med brugsanvisningen, bortfalder producentens ansvar sdvel som garantien.

e Lad ikke ledningen haenge og dingle.

o Afbryd ikke stremforsyningen ved at traekke i ledningen.

« Strgmforsyningen til apparatet skal altid afbrydes i felgende situationer: Efter brug,
nar apparatet skal flyttes eller rengeres.

o Nedsaenk ikke apparatet i vand!

o [ tilfeelde af at apparatet bryder i brand: Treek stikket ud og sluk flammerne med et
vadt handklaede.

o Flyt aldrig apparatet, mens der stadig er varm mad indeni.

o Start ikke apparatet, mens det er tomt.

e Overfyld ikke panden. Overhold de anbefalede masngdeangivelser.

Forkert

e Anvend ikke forleengerledning. Hvis du tager ansvar for dette, serg for, at
forlaengerledningen er i ordentlig stand, at den er med jordstik, og at den kan klare
apparatets spaending.

e Lad ikke ledningen haenge lost fra apparatet.

e Elledningen mé aldrig komme i teet kontakt med apparatets varme dele, teet pd en
varmekilde eller hvile pa skarpe kanter.

o Sluk ikke apparatet ved at hive ledningen ud af stikket.
o Efterlad aldrig apparatet uden opsyn ved brug.

e Taend ikke for apparatet i neerheden af brandbare materialer (persienner, gardiner
m.v.) eller naer andre varmekilder (kogeplader, gasblus etc.).

o Flyt ikke apparatet, hvis det indeholder vaeske eller varm mad.

e Hvis apparatet har en udtagelig inderbeholder, mé& den aldrig tages ud, mens
apparatet er teendt.

o Opbevar ikke frituregryden udenders. Opbevar den pa et tert og ventileret sted.
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e Teend aldrig apparatet uden olie eller fedt i. Mangden af olie skal altid vaere mellem
det angivne minimum- og maksimumniveau.

o Bland ikke forskellige typer olie. Tilseet aldrig vand til olien eller fedtstoffet.
o Overfyld aldrig friturekurven. Overskrid aldrig det angivne maksimumsniveau.

Tips/information

o Af hensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i overensstemmelse med
gaeldende standarder og forskrifter (Direktiver om Lavspaending, Elektromagnetisk
kompatibilitet, Materialer i kontakt med fedevarer, Miljgbeskyttelse, m.m.).

» Apparatet er designet udelukkende til husholdningsbrug og ikke udenders brug. Ved
professionel brug, ureglementeret brug eller misligholdelse af apparatet frafalder
producentens ansvar og reklamationsretten.

e S&fremt ovenstdende mdtte ske, skal apparatet bringes til et autoriseret
servicevaerksted. Forsag ikke selv at skille det ad.

Beskyt miljoet
e Fjern batteriet fra timeren, for du bortskaffer apparatet, og aflever det pd en
genbrugsstation (alt efter model).

Husk miljoet!

® Apparatet indeholder vigtige genindvindelige og genanvendelige
=mm  Materialer.

< Aflever det pa en genbrugsstation.



Svenska
Viktiga rekommendationer
Sdkerhetsanvisningar

e Apparaten dr endast avsedd att anvdndas for
hemmabruk.

Den dr inte avsedd att anvdndas i féljande fall som

inte tacks av garantin:

- I pentryn for personal i butiker, kontor och pd andra
arbetsplatser,

- P& lantbruk,

- For gasternas anvandning pd hotell, motell och
andra liknande boendemiljoer,

- I miljoer av typen bed & breakfast, vandrarhem och
liknande rum for uthyrning.

e Denna apparat dr inte avsedd att sattas igdng genom
en extern strombrytare eller genom ett separat
fjarrstyrningssystem.

e Om sladden har skadats maste den bytas ut av
tillverkaren, en auktoriserad serviceverkstad eller en
person med liknande kvalifikationer.

e Denna apparat dar inte avsedd for personer (barn
inkluderat) med reducerad fysisk, sensorisk eller mental
formaga, eller av personer som saknar erfarenhet och
kunskap, sdvida de inte Overvakas eller instruerats
hur apparaten anvands korrekt av en person som ar
ansvarig for deras sdkerhet.

e Barn bor dvervakas for att sdkerstdlla att de inte leker
med apparaten.

e Denna apparat kan anvdandas av barn fran atta ar
och uppat, samt av personer med reducerad fysisk,
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sensorisk eller mental féormaga, eller av personer som
saknar erfarenhet och kundskap om de 6vervakas eller
instruerats hur apparaten anvands pé ett sdkert satt
och forstar riskerna. Barn fér inte leka med apparaten.
Rengdring och anvdandarunderhdll far inte utféras av
barn s@vida de inte dr 6ver atta ar och évervakas. Hall
apparaten och dess stromkabel utom rackhall for barn
som ar under d&tta dr.

e A Temperaturen pa de dtkomliga ytorna kan stiga
ndr apparaten anvands. Ror inte de varma ytorna pa

apparaten (beroende p& modell).
e Rengor lostagbara delar med en icke-slipande

tvattsvamp och diskmedel, eller i diskmaskin(beroende
p& modell).

e Rengdr insidan och utsidan av apparaten med en
fuktig tvattsvamp eller trasa. Se kapitlet "Rengoéring” i
bruksanvisningen.

e Utrustningen far anvandas pé& en hojd pd upp till
4000 m.

Gor foljande

e Lds igenom och folj denna bruksanvisning. Spara den for framtida bruk.

e Kontrollera att den ndtspdnning som finns i hemmet stdmmer 6verens med det
voltantal som star pd& apparaten.

e Om apparaten ska anvdndas i ett annat land dn ddr den inhandlats, be en
auktoriserad serviceverkstad kontrollera apparaten innan anvandning.

o Ta bort allt férpackningsmaterial och eventuella etiketter och Klisterlappar fran din
fritds innan du anvander den. Forsckra dig dessutom om att allt material som finns
under den I6stagbara skélen (beroende pa modell) dr borta. Férsék aldrig att sjdlv
demontera apparaten.

« Anslut alltid apparaten till ett jordat eluttag.

e Placera apparaten pd ett plant och stabilt vérmetdligt underlag och ej i ndrheten
av vatten.
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o Av sdkerhetsskal uppfyller den har apparaten tillampliga standarder och féreskrifter
(direktiven om lagspdnning, elektromagnetisk storning, material i kontakt med
livsmedel, milj6 med flera).

« Kontrollera att véigguttagets spdnning stdmmer éverens med apparatens.

e Placera apparaten pd ett plant och stabilt vérmetdligt underlag och ej i ndrheten
av vatten.

e Lat inte strémsladden hdnga ned.

e Dra inte ur kontakten genom att dra i sjdlva sladden.

e Dra alltid ur kontakten efter anvéndning, ndr du ska flytta apparaten och ndr den
ska rengoras.

e SAdnk inte ner apparaten i vatten!

e Dra ur sladden och kvdv ldgorna med en vat kokshandduk om det skulle bérja brinna.

Gor inte foljande

e Anvdnd inte forldngningssladd. Om du pd eget ansvar dndd anvénder en sadan
mdste den vara i gott skick, forsedd med jordledning och med en effekt som passar
apparaten.

e Ldmna inte sladden hdngande. Natsladden far aldrig vara for ndra eller i kontakt
med de varma delarna pa din fritds eller ndra ndgon annan vérmekdlla och inte
heller ligga 6ver vassa kanter.

 Dra inte ur kontakten genom att dra i sjdlva sladden.

e Ldmna aldrig apparaten odvervakad ndr den d@r i bruk.

e Anvdnd inte apparaten i ndrheten av brannbara material (gardiner, férhéngen etc.)
eller i ndrheten av yttre varmekadllor (gasspis, kokplatta etc.).

e Flytta inte apparaten ndr den dr fylld med het vdtska eller mat.

e Om du har en I6stagbar innerbehallare far du aldrig ta ur den medan fritésen ar pa.

e Forvara inte din fritds utomhus. Den ska forvaras pa en torr och vélventilerad plats.

o Koppla aldrig in din fritds utan att du har fyllt pd med fett eller olja. Oljenivéin maste
alltid ligga mellan minimum- och maximummarkeringarna.

 Blanda inte olika sorters olja eller fett. Tillsdtt aldrig vatten till oljan eller fettet.

« Overfyll inte frityrkorgen. Overskrid aldrig maxgréinsen for hur stor méngd fritdsen
rymmer.
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Rad/information

e Apparatens sdkerhet uppfyller gdllande bestammelser och standarder
(lagspanningsdirektiv, elektromagnetisk kompatibilitet, material godkdnda for
livsmedelskontakt, miljo).

e Denna apparat dr i enighet med gdllande sdkerhetsregleringar och direktiv.

e Denna apparat dr endast till for enskilt bruk och far inte anvdndas utomhus. Skador
som uppkommit genom fackmdssigt bruk, ovarsam anvdndning eller om inte
bruksanvisningen foljts, tdcks inte av garantin.

e For din egen sdkerhet, anvand endast tillbehor och reservdelar som dr avsedda for
din apparat.

Miljoskydd
« Innan du kasserar din apparat ska du ta bort batteriet fran timern och slinga det pa
avsedd plats vid ndrmaste atervinningsstation (beroende pa modell).

Miljoskydd i forsta hand!

® Din apparat innehaller vardefulla material som kan dteranvdndas eller
— atervinnas.

2 Ldmna in den pa ndrmaste dtervinningscentral.
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Norsk
Viktige rad
Sikkerhetsinstruksjoner

o Apparatet er kun beregnet for hjemmebruk. Apparatet
er ikke beregnet brukt i felgende tilfeller, og garantien vil
vaere ugyldig for:

- personalkjokken i butikker, pd kontorer og i andre
arbeidsmiljger;

- bondegdrder;

- gjester p& hoteller, moteller og andre former for
overnattingssteder;

- overnattingssteder av typen bed and breakfast.

e Dette apparatet er ikke beregnet brukt ved hjelp av en
ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.

e Hvis stremledningen er skadet, ma den byttes ut av
produsenten, et autorisert servicesenter eller en tilsvarende
kvalifisert person for & unngd fare.

e Dette apparatet er ikke beregnet brukt av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller personer uten erfaring eller kunnskap,
med mindre de pd forhdnd har fatt opplaering i bruk av
apparatet eller overvdkes av en person som er ansvarlig for
deres sikkerhet. * Hold barn under oppsyn for & sikre at de
ikke leker med apparatet.

o Dette apparatet kan brukes av barn over 8 ar og personer
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
mangel p& erfaring og kunnskap hvis de er under tilsyn
eller har fatt instruksjoner i sikker bruk av apparatet og
forstar farene som er involert. Apparat og ledninger skal
oppbevares utilgjengelig for barn under 8 ar.
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« A Temperaturen pa tilgjengelige overflater kan veere
hey mens apparatet er i bruk. Apparatets varme flater
m& aldri bergres (avhengig av modell).

e Rengjer avtagbare deler med en ikke-slipende svamp
og oppvaskmiddel eller i oppvaskmaskin (avhengig av
modell).

e Rengjor innsiden og utsiden av apparatet med en
fuktig svamp eller klut. Se avsnittet «Rengjering»
i bruksanvisningen.

e Apparatet kan brukes opptil en hgyde pd 4000 m over
havet.

Hva man skal gjere

e Les og folg instruksjonene neye. Ta godt vare pd dem for senere bruk.

o Forsikre deg om at nettspenningen er i samsvar med det som er angitt pd apparatets
typeskilt (vekselstram).

o Ettersom normene varierer fra land til land, ber produktet, hvis det skal brukes i et
annet land enn der det er kjopt, kontrolleres av et godkjent servicesenter/-verksted.

e Fjern all emballasje og alle klistremerker fra apparatet fer bruk. Forsikre deg om at
ogsé alt materiell er fjernet fra undersiden av den uttakbare skdlen (avhengig av
modell).

o Ikke bruk produktet hvis dette eller stremledningen er skadet, eller hvis apparatet har
falt ned og er synlig skadet eller ikke virker normalt. I disse tilfellene mé& apparatet
leveres inn til et godkjent serviceverksted. Ikke demonter apparatet p& egen hand.

« Koble alltid apparatet til en jordet stikkontakt.

o Trekk alltid ut kontakten etter bruk eller nar apparatet skal flyttes eller rengjeres.

o Sett apparatet pd en flate som tdler varme, er flat og stabil, og i god avstand fra
vann.

o Ikke la ledningen henge og dingle.

e Start ikke apparatet mens det er tomt.

Ikke gjer folgende
o Ikke bruk skjeteledning. Hvis du likevel pa eget ansvar gjer dette, mé skjoteledningen veere
jordet, i god stand og tilpasset effekten pa apparatet.



e La aldri ledningen henge ned fra bordplaten. Stremledningen md aldri komme i
naerheten av eller i kontakt med varme deler pd apparatet, eller andre varmekilder,
eller ligge over skarpe kanter.

 Dra i stepselet, ikke i ledningen, nar du skal trekke ut kontakten.

e La aldri apparatet veere i bruk uten tilsyn.

o Ikke bruk apparatet i naerheten av brannfarlige produkter (gardiner, forheng osv.),
eller i naerheten av andre varmekilder (gassbluss, kokeplater osv.).

o Ikke flytt pd apparatet nér det inneholder varm vaeske eller mat.

o Uttakbare beholdere ma aldri tas ut mens frityrkokeren er pa.

o Ikke oppbevar frityrkokeren utenders. Lagre den pd et tert og godt ventilert sted.

e Sett aldri inn kontakten uten at det er olje eller fett i frityrkokeren. Oljenivéet mé alltid
vaere mellom minimums- og maksimumsnivéet.

o Ikke bland forskjellige typer olje. Tilsett aldri vann i oljen eller fettet.

o Ikke fyll frityrkokeren for full, det vil si at den aldri ma fylles over maksimumsnivéet.

Rad/informasjon

e Av sikkerhetshensyn er dette apparatet i samsvar med gjeldende normer og regler
(lavspenningsdirektiver, elektromagnetisk kompatibilitet, materialer i kontakt med
matvarer, miljg og lignende).

o Dette apparatet er produsert for bruk i private husholdninger, og ikke for bruk utenders.
All profesjonell bruk, uveren bruk eller bruk i strid med denne bruksanvisningen, ferer
til bortfall av ethvert ansvar og garanti fra produsenten.

e For modeller med avtakbar stremledning skal kun originalledningen brukes.

 Hvis apparatet antenner, prev aldri & slukke flammene med vann! Lukk lokket. Koble
fra apparatet. Kvel flammene med en fuktig klut.

Beskytt miljoet

e Ta ut batteriet fra tidsuret for apparatet kastes, og lever det pa et lokalt kommunalt
gjenvinningsanlegg (i henhold til modell).
Tenk miljovern!
® Apparatet inneholder verdifullt materiale som kan gjenvinnes eller
=mm  resirkuleres.
2 Lever det ved et lokalt kommunalt gjenvinningsanlegg.
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Suomi
Tarkedt suositukset
Turvaohjeet

e Laitetta ei ole tarkoitettu seuraaviin tiloihin eikd takuu
ole voimassa, jos sitd kaytetaan
- tyopaikkojen henkilokuntatiloissa ja - keittiissa
- maatiloilla
- hotelleissa, motelleissa ja muissa majoitustiloissa
- bed and breakfast- tiloissa.

e TGtd laitetta ei ole tarkoitettu kaynnistettavaksi
aikakytkimella tai erillisella kaukoohjainjarjestelmalla.

e Jos laitteen virtajohto on vaurioitunut, se tdytyy
vaihtaa valtuutetussa huoltoliikkeessé tai muun
ammattihenkildn toimesta vaaran valttamiseksi.

e TGta laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden
kayttoon (mukaan lukien lapset), joiden fyysiset tai
henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoja laitteen kayttamisestd, elleivat
he ole toisen henkilon tarkkailussa, joka on vastuussa
heidan turvallisuudestaan ja ohjaa laitteen kayttoa.

e TGtd laitetta voivat kayttaa henkilot, joiden ruumiilliset,
henkiset tai aistikyvyt ovat rajalliset tai kokemusta tai
tietoutta vailla olevat henkilot, mikdli he saavat apua
heidan turvallisuudestaan huolehtivalta henkilolta,
joka valvoo ja antaa heille laitteen kayttod koskevia
etukdteisohjeita. Pidd laite ja sen virtajohto poissa lasten
ulottuvilta. Lapset eivdt saa puhdistaa laitetta.

e Sdilytd laite ja sen sahkojohto poissa alle 8-vuotiaiden
4t



lasten ulottuvilta.

* A\ Kosketettavissa olevien pintojen lampétila voi olla
korkea laitteen ollessa toiminnassa. Alé koske laitteen
kuumiin pintoihin (mallista riippuen).

e Puhdista laitteen kansi, sdilio, runko ja kori sienen ja
veden avulla tai astianpesukoneessa (mallista riippuen).

e Puhdista laitteen schkoosat erikseen sienelld. Katso
kayttoohjeiden Puhdistus-luku.

e Laitetta voidaan kayttdd enintddn 4 000 metrin
korkeudessa merenpinnasta.

Huolehdi seuraavista

o Lue kayttdohjeet ldpi huolellisesti ja talleta ne.

e Tarkista ettd virtalGhteen jénnite vastaa laitteen jénnitettd (ainoastaan vaihtovirta).

» Moninaiset voimassa olevat standardit huomioonottaen laite kannattaa tarkistuttaa
valtuutetussa huoltopisteessd ennen kdyttdd, mikdli sitd kaytetddn muualla kuin
ostomaassa.

e Poista kaikki pakkausmateriaali ja mahdolliset tarrat friteerauslaitteesta ennen
kayttod. Varmista myos, ettd kulhon alapuolelle ei jad mitddn etikettejd tai vastaavia.

e Irrota sdhkopistoke sdhkopistorasiasta heti kayton jdlkeen siirtGessasi laitetta tai
ennen puhdistusta ja huoltoa.

o Kéytd laitetta tasaisella, ldmmonkestavdlld ja tukevalla alustalla riittdvéan etddlla
vesipisteestd.

e Laite on voimassa olevien turvallisuusnormien ja -sddnnésten mukainen (direktiivit, jotka
koskevat pienjdnnitettd, elektromagneettista yhteensopivuutta, ruoan kanssa kosketuksissa
olevia materiaaleja, ympdristod jne.).

e Tarkista, ettd kotisi schkdverkko vastaa laitteen arvokilvessd mainittua jdannitettd
(vaihtovirta).

e Eri maissa kdytetddn erilaisia shkostandardeja. Jos kéytdt laitetta muussa maassa
kuin laitteen ostomaassa, tarkistuta laite valtuutetussa huoltopalvelussa.

e Kdytd irrotettavilla virtajohdoilla varustettujen laitteiden kanssa ainoastaan
alkuperdistd virtajohtoa.

e Kaytd laitetta littedlld, tasaisella ja kuumuutta kestdvdlla pinnalla kaukana
vesiroiskeista.
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Ala tee seuraavia

o Ald kéytd jatkojohtoa. Jos kuitenkin kéytdt sitd, teet sen omalla vastuullasi.
Jatkojohdon on oltava hyvdkuntoinen, maadoitettu ja mitoitettu oikein laitteen
tehoa varten.

« Ald jaté johtoa roikkumaan pdyddltd.

e Virtajohto ei saa koskettaa laitteen kuumenevia osia, liettd tai tercvid esineitd.

« Ald irrota pistoketta sdhkdpistorasiasta vetdmailld johdosta.

o Ald koskaan jétd laitetta ilman valvontaa sen ollessa pédllé.

o Ald kéiytd laitetta Iahelld helposti syttyvid materiaaleja (kaihtimet, verhot) tai léhelld
ldmmonldhteitd (kaasuliesi, [ampolevy).

o Aldi kdytd jatkojohtoa laitteen kanssa. Jos kuitenkin haluat kéyttdd jatkojohtoa, kéytdt
sitd omalla vastuullasi. Kaytd kunnossa olevaa jatkojohtoa, joka on yhteensopiva
laitteen virran kanssa.

o Ald kéytd laitetta, jos laite tai johto on vioittunut, jos laite on pudonnut tai kaatunut
ja on selv@sti vaurioitunut tai ei toimi kunnolla. Jos edelld mainittu tilanne on
ilmennyt, laite on toimitettava valtuutettuun huoltoliikkeeseen. Al yritd korjata
laitetta itse. Kytke laite aina maadoitettuun pistorasiaan.

o Ald siirr laitetta kun se on téynnd nestettd tai kuumaa ruokaa.

e Jos laitteessa on irrotettava kulho, dld koskaan ota sitd pois kun laite on kytkettynd.

« Ald sekoita erityyppisid rasvoja. Ald koskaan liséd vettd 6ljyyn tai rasvaan.

o Alé ylitdytéd koria, 8lé ylitd maksimi kapasiteettia.

Neuvoja/tietoja

e Oman turvallisuutesi vuoksi tdma laite tayttdd soveltuvat normit ja madrdykset
(pienjcnnitedirektiivi, sthkémagneettinen yhteensopivuus, ympdristo...).

e Laite on tarkoitettu ainoastaan kotikdyttdon sisdtiloissa. Jos laitetta kdytetddn
ammattimaisesti, asiattomasti tai vastoin ohjeita, valmistaja ei ota vastuuta
vahingoista ja takuu raukeaa.

e Oman turvallisuutesi vuoksi kdyhtd ainoastaan laitteeseen kuuluvia varaosia ja
liscéitarvikkeita.

* Malleissa joissa on irroitettava johto, saa kayttéd ainoastaan alkuperdistd johtoa.

Ympdriston suojelu

e Ennen laitteen asianmukaista kierrdtystd poista ajastimesta paristot.

Ympdristo ensin!
® Laite sisdltad arvokkaita osia, jotka voidaan ottaa talteen tai kierrattad.
= D Toimita laite paikalliseen kierrcityskeskukseen



Magyar
Fontos tanacsok
Biztonsagi utasitasok

« A késziiléket az aldbbi helyeken tilos hasznalni, a jotallas
pedig nem vonatkozik a kovetkezdkre:

- Uzemi konyha, menza, iroddk és egyéb
munkakornyezet,

- tanyak és majorok,

- széllodak, motelek panzidk és egyéb szallashelyek.

A készulék rendeltetés szerint nem alkalmas hozza

csatlakoztatott kiilsé id6zitd szerkezettel vagy 6nallo

tavvezérld rendszerrel torténd hasznalatra.

«Ha a halozati vezeték megrongalddott, azt csak a
gyartd, valamelyik felhatalmazott Szerviz Kézpont
vagy megfelelé képzettségl szakember cserélheti
ki. A késziléket nem hasznalhatjak korlatozott
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezd személyek (beleértve a gyerekeket is),
valamint olyan személyek, akik nem rendelkeznek a
készulék haszndlataval kapcsolatos gyakorlattal vagy
ismeretekkel. Ez nem érvényes az olyan személyekre,

akik a biztonsagukért felelés személy felligyelete

mellett dolgoznak, vagy akikkel a felelés személy
el6zetesen ismertette a készilék haszndlatara
vonatkozo utasitasokat.

«Ugyeljen arra, hogy gyerekek ne jatsszanak a
készulékkel.

Ezt a berendezést 8 évnél id6sebb gyermekek,

valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi

képességekkel rendelkezé személyek vagy kellé
tapasztalattal és tudassal nem rendelkezd személyek
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csak akkor hasznalhatjak, ha allandé felligyelet alatt
allnak és utmutatast kaptak a készilék biztonsagos
hasznalatarél, valamint megértették a hasznalattal
jard veszélyeket. A késziiléket és annak vezetékét 8
éves kor alatti gyermekektdl elzarva kell tartani.

o A\ A késziilék feliiletének hémérséklete nagyon
magas lehet mikodése kozben. Ne érintse meg a
készulék forrd fellleteit (modelltél fuggben).

® Vizes szivaccsal tisztitsa meg, vagy (modelltdl
fuggden) mosogatdgépben mossa el a leszerelhetd
részeket.

e Lasd a haszndlati utasitas,, tisztitas” cima fejezetében.

e A készilék legfeljebb 4000 m tengerszint feletti
magassagban hasznalhato.

Mit tegyen?

e Olvassa el és kdvesse a hasznélati utasitdsokat. Tartsa ezt a flizetet
biztonsdgos helyen.

Haszndlat el6tt tavolitsa el a csomagoléanyagokat és a promdcios
cimkéket vagy matricakat a késziilékrél. Ugyeljen arra, hogy az
eltadvolithaté edény aljarél is eltdvolitotta az anyagokat (modellétl
fiiggden).

Ellendrizze halozatanak fesziltségét, hogy az megfelel-e a berendezés
tablajan feltintetett feszlltség osztdlyozasanak (véltakozé dram).

A sok eltéré szabvany miatt, ha a berendezést nem abban az orszagban
hasznalja, ahol vasérolta, akkor ellendriztesse egy szervizallomason.
Levalaszthato hédldzati vezetékkel elldatott modellek esetén csak eredeti
vezetéket hasznadljon.

e Mindig foldelt aljzathoz csatlakoztassa a késziléket.

Sik, stabil és hének ellenadllé munkafelileten hasznalja a berendezést,
tavol a lehetséges vizzel val6 érintkezést6l konnektorbol.

Minden esetben huzza ki a berendezés vezetékét: hasznalat utan,
elmozditasakor, tisztitasakor.

e Tliz esetén huzza ki a berendezés héldzati vezetékét, és nedves
torléruhdaval oltsa el a langokat.

A készulék karosodasanak elkeriilése érdekében gyézédjon meg réla,
hogy koveti a receptekben és receptkdnyvben feltlintetett utasitdsokat;
gy6z6djon meg arrdl, hogy a megfelel6 mennyiségi 6sszetevéket hasznalja.
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Mit ne tegyen?

« Ne hasznaljon hosszabbité kabelt. Ha mégis sziiksége van erre, csak jo
allapotban lév6é hosszabbitd vezetéket és olyan aljzatot hasznéljon, amely
foldelt és megfelelé a készllékhez.

- Ne hagyja a vezetéket légva.

+ Soha ne a halodzati vezeték huzéasaval huzza ki a dugét.

« Soha ne m(ikédtesse a késziiléket lGresen.

+ Ne hasznalja a berendezést gyulékony anyagok (figgdny stb.) illetve kiilsé
héforrasok (gaztiizhely, villanyfézélap stb.) kozelében.

« Ne mozgassa a berendezést, amikor tele van forr6 folyadékkal vagy forré étellel.

+ Ha a berendezés kivehetd tartallyal van felszerelve, soha ne vegye ki azt, amig
a slté be van kapcsolva.

« Ne tarolja a készuléket kiltérben. Szaraz, jol szell6z6 helyen tarolja.

« Soha ne haszndlja a berendezést olaj vagy zsiradék nélkil. Az olaj szintjének
minden esetben a minimalis és a maximalis jelzések kozott kell lennie.

« Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

« Soha ne hasznaljon erés vagy mard hatasu tisztitészereket (kiilondsen a széda
alapukat), se dorzsfelliletl szivacsot.

« Soha ne szerelje szét maga a késziiléket.

« Soha ne taroljon semmiféle gyulladdsveszélyes terméket a késziilék kbzelében
vagy a butor alatt, melyen a késziilék talalhaté.

« Ne toltse tul a kosarat, soha ne Iépje tul a maximélis befogaddé képességet.

Tanacsok / informaciok

« A termék elsé haszndlatakor nem mérgez6 szagok szabadulhatnak fel. Ez
nem befolyasolja a hasznalatot, és a jelenség gyorsan megsz(nik.

« Az On biztonsaga érdekében ez a termék megfelel a hatalyban 1évé szabélyozasoknak
(Kisfesziiltségre, Elektroméagneses Kompatibilitésra, Elelmiszerrel érintkezé anyagokra,
Kornyezetvédelemre stb. vonatkozé irdnyelvek).

« A vasarolt készilék kizarélag hdaztartasi, beltéri haszndalatra késziilt.
Nagyluzemihasznalat, nem rendeltetésszerl hasznalatilletve a hasznalati
utasitasban foglaltaktol eltéré hasznalat esetén a gyarté nem vallal
felelésséget és garanciat a berendezésért.

« A sajat biztonsdga érdekében csak olyan kiegészitéket és alkatrészeket
hasznéljon, amelyek megfelelnek az 6n késziilékének.

« Biztonsdga érdekében csak a késziilékhez tervezett tartozékokat és
alkatrészeket hasznalja.

Ovja a kornyezetet!
o A késziilék leselejtezése el6tt vegye ki az elemet az idékapcsolobdl, és (tipustdl
figg6en) adja le egy helyi hulladékgy(ijt6 kozpontban.

A kérnyezetvédelem az elsd!

® A késziilék értékes, visszanyerhetd vagy Ujrahasznosithaté anyagokbél
— készult.

2 Adja le egy helyi hulladékgy(jté kézpontban. 49



Srpski
Vazne preporuke
Mere bezbednosti

e Nije predvideno da se aparat koristi i garancija nece

vaziti u sledecim situacijama:

- U kuhinjama u prodavnicama, kancelarijama i
ostalom radnom okruzenju,

- U seoskim domacinstvima,

- U sobama hotela, motela i drugim rezidencijalnim
okruzenjima,

- U pansionima.

e Aparat mogu da koriste osobe sa smanjenim
fizickim, culnim ili mentalnim sposobnostima ili
lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom
odgovorne osobe. Mogu da ga koriste i ako su dobili
uputstva vezana za bezbednu upotrebu aparata
i ako razumeju moguce opasnosti. Drzite aparat i
njegov kabl van domasaja dece mlade od 8 godina.
Deca ne treba da Ciste i odrZzavaju aparat.

e Aparat za kuvanje treba da bude uvek bezbedno
pozicioniran, sa ruckama (ako ih ima) da bi se
izbeglo prosipanje vruce te¢nosti.

e Ovaj aparat nije predviden da ga pokrece spoljni
tajmer ili posebni daljinski upravljac.

e Ukoliko je kabl aparata ostecen, da bi se izbegla
opasnost, mora ga zameniti proizvodac, ovlaséeni
servis ili osoba sa sli¢nim kvalifikacijama.

o A\ Temperatura dostupnih povrdina moze biti
visoka kada je aparat u radu. Nikada ne dodirujte

vruce delove aparata (u zavisnosti od modela).
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* Drzite aparat i kabl tako da deci mladoj od 8 godina
nije na dohvatu ruke.

* Cistite poklopac, posudu i korpu sunderom i vodom
iliumasiniza pranje posuda (u zavisnostiod modela),
Teloaparata Cistite posebno,ito sunderom.Pogledati
poglavlje «Cis¢enje» u uputstvu za upotrebu.

® Aparat se moze koristiti do visine od 4000 m.

Raditi

» Zbog Vase sigurnosti ovaj uredaj ispunjava trenutne standarde i propise (smernice o niskom
naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u kontakt s hranom, o
Zivotnoj sredini, itd).

e Proverite da li napon u Vasem domacinstvu odgovara naponu aparata (naizmenicna struja).

» Bududi da postoji mnogo razlicitih standarda, ako nameravate da koristite aparat u zemlji u
kojoj nije kupljen obavezno ga pre upotrebe odnesite u ovlaséeni servis.

¢ Za modele s demontaznim naponskim kablom, koristite isklju¢ivo originalni naponski kabl.

» Uredaj je iskljuc¢ivo namenjen za upotrebu u domacinstvu. Proizvodac¢ ne snosi odgovornost
u slucaju bilo kakve vrste komercijalne upotrebe, neprikladne upotrebe ili nepridrzavanje
uputstva, i garancija nece vaziti.

 Uredaj koristite na ravnoj, stabilnoj radnoj povrsini otpornoj na toplotu, dalje od izvora vode.

o Uvek iskljucite uredaj: nakon upotrebe, kada ga pomerate ili ¢istite.

» Nikada nemojte uredaj potapati u vodu!

o U slucaju pozara, izvucite utikac iz uti¢nice i plamen ugasite viaznom krpom.

» Nikada nemojte pomerati uredaj dok se u njemu nalazi vruca hrana.

» Uredaj nikada nemojte ukljucivati ako je prazan.

Ne raditi

« Ne upotrebljavajte produzni kabl. Ukoliko prihvatite odgovornost i odlucite se za koris¢enje
produznog kabla, koristite samo onaj koji nije ostecen, koji ima uti¢nice sa uzemljenjem i koji
odgovora jacini aparata.

- Ne ostavljajte kabl za napajanje da visi. On nikada ne sme biti blizu ili u dodiru sa vru¢im
delovima aparata i izvorima toplote.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem za kabl.

« Ne ukljucujte aparat blizu zapaljivih materijala (roletne, zavese...) ili blizu izvora toplote (
ringle na gas, vruce ringle elektri¢nog Sporeta itd.).

- Ne pomerajte aparat kada je pun vruce te¢nosti ili hrane.

« Ukoliko Vasa friteza ima demontaznu posudu, nikada je ne vadite iz aparata dok je ukljucen.

- Ne odlazite fritezu napolju. Aparat ¢uvajte na suvom mestu koje ima dobru ventilaciju.

« Nikada ne ukljucujete fritezu bez ulja ili masnoce u njoj. Novo ulje mora uvek biti izmedju
oznake za minimum i maksimum.

» Ne mesajte razli¢ite vrste ulja. Nikada ne stavljajte vodu u ulje ili masnocu.
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- Nemojte da prepunite korpicu friteze, ne prelazite maksimalni kapacitet.

« Nemojte dozvoliti da se naponski kabl umrsi.

« Nemojte iskljucivati uredaj povlacenjem naponskog kabla.

o Nemojte koristiti produzne kablove. Ukoliko ipak morate koristiti produzni , koristite
neosteceni kabl u skladu sa specifikacijama navedenim na uredaju.

Saveti / informacije

+ U cilju Vase bezbednosti, aparat je napravljen u skladu sa vaze¢im normama i propisima (
Direktiva o niskom naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u dodir
sa hranom, Zivotnoj sredini...).

- Aparat je namenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu. Ukoliko se aparat koristi u profesionalne
svrhe ili se na bilo koji nacin neprimereno upotrebljava i ne slede uputstva, proizvodjac ne snosi
odgovornost i garancija nece vaziti.

+ U cilju Vase bezbednosti koristite samo dodatni pribor i rezervne delove koji odgovaraju
Vasem aparatu.

+ Kod modela sa demontaznim kablom, koristite samo originalni kabl za napajanje.

+ U slucaju pozara, nikada ne pokusavajte da plamen ugasite vodom. Zatvorite poklopac.
Iskljucite aparat iz struje. Plamen gasite vlaznom krpom.

Zastitite okolinu

e Pre nego sto bacite aparat, treba da izvadite bateriju tajmera i da ga odnesete na
mesto za reciklazu takvog materijala.

Zastita covekove okoline na prvom mestu!

® Vas aparat sadrzi vredne materije koje se mogu reciklirati i ponovo
=mm  Upotrebiti.

2 Ostavite ga na mesto za prikupljanje takvog otpada.



Bosanski
Vazne preporuke
Sigurnosne upute

¢ Aparat nije namijenjen za upotrebu i garancija se nece
uzeti u obzir ako ga koristite:

- u prostorima za osoblje, u trgovinama, kancelarijama
i drugim poslovnim okruzenjima;

- na farmama;

- od strane gostiju hotela, motela i sl;

- u prenocistima.

e Ovaj aparat nije namijenjen za aktiviranje putem
vanjskog tajmera ili posebnog daljinskog upravljaca.

o Ako je kabal ostecen, ne koristite aparat. Kabal treba
zamijeniti u ovlastenom servisu iliod strane kvalificirane
osobe, kako biste izbjegli svaku opasnost.

» Ovajaparatsenesmijekoristitiod strane osoba (ukljucujuci
djecu) sa smanjenim psihickim, mentalnim ili ¢ulnim
sposobnostima, osoba bez iskustva ili znanja o aparatu,
osim ako se to radi pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost, koja je upoznata sa ovim uputama. Ne
dozvolite djeci da se igraju s aparatom.

 Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca sa 8 i vise godina
u slucaju da su pod stalnim nadzorom. Ovaj aparat
smiju koristiti osobe sa umanjenim fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima, ili osobe s malo ili nimalo
znanja o aparatu, samo u slucaju da su pod propisnim
nadzorom i da su dobile uputstva za sigurnu upotrebu
aparata, te ako shvataju povezane rizike. Drzite aparat |
njegov kabal van domasaja djece koja imaju manje od
8 godina.
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o A\ Temperatura dostupnih povriina moze biti visoka
kada aparat radi. Ne dodirujte vrele povrsine aparata
(ovisno o modelu).

e Poklopac, tijelo posude i korpu Cistite spuzvom i
vodom ili u masini za posude (ovisno o modelu).

e Unutrasnju i vanjsku stranu aparata ocistite vlaznom
spuzvom ili krpom. Pogledati poglavlje « Cis¢enje » u
uputstvima za upotrebu.

e Uredaj se moze Kkoristiti na nadmorskoj visini od

4000 m.

Ciniti

- Radi Vase sigurnosti ovaj aparat ispunjava vazece standarde i propise (smjernice
o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima koji dolaze u
doticaju s hranom, Zivotnoj sredini itd).

- Provjerite da napon Vase ku¢ne mreze odgovara naponu navedenom na tipskoj
plocici aparata (naizmjeni¢na struja).

« Budud¢i da postoji mnogo razlicitih standarda, ako ce se aparat koristiti u drzavi u
kojoj nije kupljen, obavezno se pobrinite da aparat bude provjeren u ovlastenom
servisu.

+ Za modele s odvojivim kablom, koristite isklju¢ivo originalni kabal.

- Aparat je iskljuc¢ivo namijenjen za upotrebu u domacinstvu. Proizvodac ne snosi
odgovornost za bilo kakvu vrstu profesionalne upotrebe, neadekvatne upotrebe
ili nepridrzavanje uputstava i garancija prestaje biti vazeca.

- Nemojte koristiti produzne kablove. Ako ipak odlucite da na sopstvenu odgovornost
koristite produzni kabal, koristite neosteceni kabal i pridrzavajte se specifikacija o
snazi aparata.

- Aparat koristite na ravnoj, stabilnoj radnoj povrsini otpornoj na toplotu, dalje od
izvora vode.

« Utika¢ uvijek izvucite iz uti¢nice: nakon upotrebe, kako Zelite da pomjerite aparat
ili ga ocistite.

- Aparat nikad ne uranjajte u vodul!

+ U slucaju pozara, izvucite utikac iz uti¢nice i plamen ugasite vlaznom krpom.

- Nikada nemojte pomjerati aparat dok u njemu ima hrane.

- Aparat nikada nemojte ukljucivati ako je prazan.



Ne Ciniti

» Nemojte koristiti produzni kabal. Ako preuzmete odgovornost i koristite produzni
kabal, provjerite da je u dobrom stanju i da je uzemljen.

- Ne ostavljajte kabal da visi. Kabal ne smije biti u kontaktu sa vruc¢im dijelovima
aparata, u blizini izvora toplote ili na ostrim ivicama.

« Ne isklju¢ujte aparat povlaceci kabal.

- Nikad ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

« Ne ukljucujte aparat u blizini zapaljivih materijala (zavjese, roletne....) ili u blizini
izvora toplote (vrelo elektri¢no kolo, plinsko kolo i sl.).

- Ne pomjerajte aparat ako je pun vrele te¢nosti ili vrele hrane.

« Ako posjedujete odvojivu posudu, nikada je nemojte vaditi ako je friteza upaljena.

« Aparat nemojte ¢uvati vani. Cuvajte ga na suhom i prozratnom mjestu.

- Nikada ne ukljucujte fritezu bez ulja ili masnoce. Nivo ulja uvijek mora biti izmedu
minimuma i maksimuma.

« Nemojte mijesati razlicite tipove ulja. Nikada ne dosipajte vodu u ulje ili masnocu.

- Nikada nemojte korpicu puniti do maksimuma, niti premasiti maksimalan nivo ulja.

Savjeti / informacije

- Radi Vase sigurnosti, aparat je izraden u skladu sa sigurnosnim propisima
i direktivama vaze¢im na dan proizvodnje (niski napon, elektromagnetna
kompatibilnost, materijali koji dolaze u kontakt s hranom, zastita okolisa...).

- Aparat je namijenjen samo za kuénu upotrebu, a ne za vanjsku upotrebu. Svaka
komercijalna upotreba, neispravno rukovanje aparatom ili upotreba mimo uputa
za upotrebu, lisava proizvodaca svake odgovornosti i garancija se ponistava.

- Radi Vase sigurnosti, koristite samo one dodatke i rezervne dijelove koji odgovaraju
Vasem aparatu.

« Za modele sa pomi¢nim kablom, smije se koristiti samo originalni kabal. U sluc¢aju
pozara, ne pokusavajte plamen ugasiti vodom. Zatvorite poklopac. Iskljucite aparat.
Ugusite plamen vlaznom krpom.

Zastita okoline

e Prije nego odlozite Va$ aparat, izvadite baterije iz tajmera i odlozite ih na zato
predvideno mjesto (ovisno o modelu).

Zastita okoline na prvom mjestu!

® Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo
— upotrijebiti.

2 Odnesite ga na zato predvideno mjesto.
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Bbbnrapcku

BaxHu npenopbku

MHcTpyKumn 3a 6e3onacHoOCT

e YpenbT He e NpefHa3HayeH Aa ce non3ea B CiefHuUTe
Cnyyau, KakKTo WM rapaHumAaTa e HenpuioXuma B
cnyvante:

-30HM 3a roTBeHe B MarasvHu, opucum mn apyru
paboTHU cpeaw,

- BbB dpepmu,

- OT KNMeHTN Ha XOoTenu, MOTeNN N APYIN XUINLLHN
crpaau,

- XoTencku obekTun.

e Ypeaute 3a rotBeHe TpabBa Aa 6bAaT pa3nonoxeHu
B CTabMNHO NONoXeHue, 3a fa ce n3berHe pasnvBaHe
Ha ropeLyy Te4YHOCTH.

e AKO 3axpaHBalMAT Kaben e noBpeaeH Toln TpsbBa
fJa 6bJe CMeHeH B OTOPU3NPAHN CepBU3, OT NpPou3
BOAUTENS UNW KOMMETEHTHO 3a ToBa nmue. Hukora He
pa3rnobasaniTe camu ypega. 3a MogenuTe C NoABUKEH
Kaben, nsnonsBanTe e4UHCTBEHO OPUTMHANHKA Kaben
KbM ypegal

e Ypeobt He e npepBuAeH 3a MoOJsi3BaHe OT nuua
(BKMIOUMTENHO OT Aeua), Yanto GU3NYeCKKn, CETUBHN
NN YMCTBEHW CMOCOBHOCTYM Ca OFpaHNYeHN UAn nnua
6€e3 onuT 1 3HaHNS, OCBEH aKO OTFTOBOPHO 3a TAXHaTa
6e30nacHOCT nuue, He HabnoaaBa MON3BaHETO Ha
ypeaa.

e Hukora He ocTtaBainTe ypega ga ¢yHKUMOHMpa Oe3
HabnogeHne. He no3eonaBanTe Ha geuaTta Aa UrpasT
cypepa!l

e To3nypen Moxe fja ce U3rnon3ea oT Xopa C OrpaHnYeHN

o bur3nyeckn, CETUBHU UM YMCTBEHU CMNOCOOGHOCTU



WM Nnrnca Ha onuT M NO3HaHMA, CaMO aKkKo ca nof
NMOCTOAHHO HabngeHne ” ca MWHCTPYKTMpPaHU
OTHOCHO WM3MON3BaHETO Ha ypepa no 6Ge3onaceH
HauMH KU OCb3HaBaT onacHoctuTe. [MaseTe ypepa u
HeroBaTa Kaben faney ot obcera Ha Aela Ha Bb3pacT
no-masnka ot 8 rogunHu.

* &TemnepaTypaTa Ha4OCTbMHUTEMOBBPXHOCTUMOXKE
fa 6bhe BMCOKa, Korato ypeabT pabotu. He nunarite
ropewmTe NOBbPXHOCTU Ha ypeda (B 3aBUCUMOCT OT
mMopaena).

e [louncTtBanTe Kanaka, pe3epBoapa, Kopnyca,
KOLHMLATa C BOAA U rbba unm B MUANHa mMalumHa (B
3aBUCKMMOCT OT MOAENa).

o [ouncrBanTe BbTPELWHOCTTa N BBHILHOCTTA Ha ypeaa ¢
BNIaXkHa rbba nnm kbpna. Buxkte rnasa ,louncreaHe” ot
VHCTPYKUMUTE 3a ynotpeba.

o YpeabT MOXe Aa ce 1M3non3Ba Ao HagMOPCKa BUCOUMHA
oT 4000 m.

KakBo fa npasum

o I'IpoqueTe BHMMATENTHO Ta3u NHCTPYKUMA N A 3ana3sete!

. YBepeTe Ce, Ye BONITaXKbT Ha BalllaTa efleKTpuyecka Mmpexa OTroBapA Ha TO3U noco4veH
BbPXY BalIWA eneKkTpoypes.

. I'Ipe,u,m yr|0Tpe6a, OTCTpaHeTe OonakoBKaTa 1 BCUYKU PeKNTaMHN eTUKETU U CTUKepPN.
He 3abpaBAiiTe fa n3BaanTe YNNbTHUTENHATa NOANOXKA NOA KynaTa Ha GpuUTIOpHIMKa.

e ByHaru BknoyBanite ypena B 3a3eMeH eJ1. KOHTaKT.

e BuHaru nsknioysanTe ypeaa cneq pa60Ta, nnpeau aa ro npemectute Unm novncTuTe.

e BuHaru nsnonssante CTa6I/IJ1Ha, pPaBHa, TepMOyCTOI?ILII/IBa MOBBbPXHOCT, 6e3 jaocer Cc BoAa.

e MpeABVA HaNMuMeTo Ha MHOTOOGPOMHW Pas3NNUYHU CTaHAAPTW, ako ypeabT e ce
n3nonsea B CTPaHa, pasfinyHa OT Ta3n, KbAEeTO € 3aKyrneH, KOHCyﬂTVIpaPITe ce C
OTOpU3NpPaH cepBun3.

. npOAyKT'bT € npegHasHayeH camMmo 3a 6uToBa ynorpe6a. 3a BCAKaKBO TbProBCcko
npunoXxeHwe, HenpasunHa yn0Tpe6a nnn Hecna3BaHe Ha yKa3aHuATa, NPOn3BOANTENAT
He HOCK OTFOBOPHOCT 1 rapaHuuATa CTaBa HeBanugHa.

e 13non3BaiTe ypeaa Bbpxy paBHa, CTabuHa, TONMOYCTOMYMBa paboTHa NOBBPXHOCT
6e3 pa3nanckBaHe Ha BOAa.
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* 3aAbmKNTENTHO U3KNOYBaliTe ypeaa OT KOHTaKTa: cnej yn0Tpe6a, 3a npemecTBaHe N
3a NOYMCTBAHETO MYy.
* B H/KakbB cnyqa!?l He MmecTeTe ype[a, Korato B Hero Mma ropetla xpaHa.

KakBo [a He NpaBMm

o He n3nonsgaiite pa3knoHnTen. AKO TOBa Ce Hanara, U3rnos3BaiiTte paskioHuTen B fO6po
CbCTOAHME, CbOTBETCTBALL Ha MOLLHOCTTa Ha ypeaa.

o He ocTaBanTte kabena ga BUCK.

e 3a fla ce n3berHe BCAKakBa OMacHOCT, kabena He TpAGBa fla ce OCTaBA B AOCEr CbC
3arpsABalyUTe YacT Ha BalMA ypep, HUTO B 6AM30CT A0 M3TOUHMLM HA TOMMHA UK
BbPXY OCTPM pbboBe.

o He n3knioyBaiTe ypefa oT eneKkTpryeckaTa Mpexa upes AbpraHe Ha kabena.

e He ynotpe6aBaiite ypefa B 6A130CT A0 NECHO 3ananumu NpeaMeTn 1 matepuani
(wopw, neppeTta,...), HUTO B 6GNU30CT A0 M3TOUYHULM Ha TOMAMHa (enekTpuyecku
KOT/IOHW, MEYKM, ra30B1 KOTJIOHW 1 Np).

e He mecTeTe ypefa, KOrato B HEro uma ropeLyn XpaHu Unm TeUHOCTU.

o AKO MaTe NOABMXKHA Kyra, HUKOra He A BafieTe, JOKaTO ypebT paboTu.

e He cbxpaHsBaiiTe ypefja Ha OTKPUTO, @ Ha CYX0 U MPOBETPMBO MACTO.

o Hukora He BKNtouBaiTe Bawima GpUTIOPHUK NpaseH (6e3 masHrHa). CbobpassiiBaiite ce
C MapKMpoBKaTa 3a MVH/MaKC. HBa Ha OfIMoTo.

e He cmecBaiiTe pasnuyHu BUaoBe MasHUHW. HUKora He HanuBaiiTe Boga KbM ONIMOTO
VNN Ma3HUHaTa.

e He npeToBapBaTe KOLWHWLATa, BUXKTe NPENopbUNTENHN MaKCUMaNHW KONNYecTBa.

CbBetu/Hpopmauums

+ 3a Bawara 6e3onacHocT, TE))E!I/I ypel,l-l‘CbOTBeTCTBa Ha feiicTBaLL1Te HOPMU 1 ANPEKTUBK
3a 6e30MacHOCT KbM BPeMeTO Ha MPOU3BOACTBO ([MpeKTrBa 3a HUCKOBONTaXHaTa
mpexa, EnektpomarHuTHa cbBMecTMMOCT, Pa3nopenbn 3a maTepuanyt B KOHTAKT C
XpaHu, HopmaTuney 3a okonHaTa cpepa).

- To3n ypep e npefHasHayeH eAMHCTBEHO 3a JjoMallHa ynotpeba He ro nonsaiTe Ha
otkpuTo! Henoaxopaiua (B paspes C MHCTPYKLUMTE 3a Non3BaHe) nnu npodpecroHanHa
ynotpeba aHynvpa rapaHLumATa 1 0cBOGOX/4aBa NPON3BOANTENA OT OTTOBOPHOCT.

+3a Bawa 6e30macHOCT, M3non3BaiiTe eAWHCTBEHO, MOAXOAAWM 3a BawWwuA ypep
NPUHAANEXHOCTY 1 Pe3ePBHU YacTu.

« B ciiyyaii Ha noxap, HUKOra He raceTe NnambLuTe C BOAA. 3aTBOPETe Karnaka, N3KioyeTe
ypefa OT MpexaTta 1 3araceTe niambLuTe C BNaXHa Kbpna.

[Ma3eTe okonHaTa cpepal!

e Mpean V3XBBPAAHETO Ha YCTPOMCTBOTO BW TpsAGBa fa u3BapguTe Gatepusata oT
Talimepa ¥ fja A NpeAafeTe B MECTHUA LIEHTBP 3a CbOupaHe Ha BTOPUYHU CYpOBUHY (B
3aBUCMOCT OT Monena).

OnasBaHeTo Ha OKOJIHaTa cpefja € OT MbPBOCTENEHHO 3HaYeHme!
® BawmAat ypep cbabpika matepuranu, KOUTo Morat fa 6bAaT peumKivpaHu.
mmm O [pefjaliTe HEHYXXHVA BeYe ype Ha MACTOTO, ONpPeAeneHo 3a ToBa.
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Slovensko
Pomembni napotki

Varnostna navodila

e Naprava je namenjena samo za uporabo v
gospodinjstvu. Ni predvidena za uporabo v spodaj
navedenih primerih, katerih ne pokriva garancija:

-V kuhinjskih kotih, namenjenih osebju v trgovinah,
pisarnah in drugih sluzbenih okoljih,

- Na kmetijah,

- Za uporabo gostov v hotelih, motelih in drugih
okoljih bivalne narave,

- V prostorih, ki se uporabljajo kot sobe za goste.

e Ta naprava ni namenjena za uporabo z zunanjim
Stevcem casa ali sistemom za daljinski nadzor.

« Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegov pooblasceni servisni center ali
oseba s podobno kvalifikacijo, da bi se tako izognili
vsakr$ni nevarnosti.

e Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb
(kamor so vkljuceni tudi otroci) z zmanjsanimi
fizicnimi, ¢utilnimi ali duevnimi sposobnostmi, ali
oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je ne
poznajo, razen Ce oseba, ki odgovarja za njihovo
varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno
usposabljanje o delovanju uporabe.

e Poskrbeti je treba za nadzor otrok, da bi zagotovili,
da se ne bodo igrali z napravo.

e Ta aparat lahko uporabljajo ljudje z omejenimi
fizi¢Cinim in senzori¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi
ter neizkuseni, le ¢e so bili popolnoma poduceni o
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delovanju in varnosti aparata. Aparat in elektri¢no
vrvico ne postavljajte na dosege rok otrokom
mlajsim od 8 let.

o A\ Temperatura dostopnih povrsin je lahko med
delovanjem naprave visoka. Vrocih povrsin naprave
se ne dotikajte (odvisno od modela).

e Pokrov, vsebnik za olje in ko3aro ocistite z gobico za
posodo in vodo ali v pomivalnem stroju (odvisno od
modela). Elektricne dele lo¢eno ocistite z gobico za
posodo. Glejte poglavje »Cis¢enje« navodil za uporabo.

e Aparat se lahko uporablja do nadmorske visine
4 000 m.

Dovoljeno

e Pozorno preberite ta navodila in jih skrbno shranite.

o Preberite in sledite navodilom za uporabo. Ne odvrzite jih.

 Preverite, ¢e napetost iz elektri¢cnega omrezja odgovarja napetosti, ki je navedena
na aparatu (izmenic¢ni tok).

e Upostevajoc¢ razlicnost veljavnih predpisov ter dejstvo, da boste ta aparat
uporabljani v drzavi, ki ni drzava, kjer ste aparat kupili, vam svetujemo, da ga
daste pregledati pri pooblas¢enem servisnem centru.

e Preden zac¢nete uporabljati vas cvrtnik, odstranite embalazo in vse informativne
nalepke, ki so na izdelku. Prepricajte se, da ste odstranili ves material tudi znotraj
cvrtnika, v vrtljiv posodi (odvisno od modela).

« Ne uporabljajte aparata, ¢e sta aparata in kabel pokvarjena, Ce je aparat padel
in predstavlja vidne poskodbe ali nepravilnosti delovanja. V tem primeru je
potrebno aparat dostaviti na pooblasceni servisni center.

o Aparat vedno prikljucite na ozemljeno vti¢nico.

e Aparat izkljucite vedno po njegovi uporabi, ¢e ga prestavljate ali ¢e ga Cistite.

« Uporabljajte stabilno, ravno in toplotno izolirano povrsino, stran od vodnih curkov.

Ni dovoljeno

« Ne uporabljajte kabelskega podaljska. Ce pa se ze odlo¢ite za njegovo uporabo,
je to na vaso odgovornost. Podaljsek mora biti v dobrem stanju, ozemljen in
primeren za moc¢ aparata.
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 Ne pustite, da bi kabel visel.

e Ne vlecite za kabel, ko Zelite izkljuciti aparat. Zlozen elektri¢ni kabel ne smete
nikoli puscati v neposredni bliZini vro¢ega dela vasega aparata ali kak$nega
drugega izvora toplote.

e Ne pustite nikoli delovati aparata brez nadzora.

o Ne pustite aparata delovati v bliZini vnetljivih materialov (tapete, zavese... ), niti v
blizini zunanjih izvorov toplote (plinski gorilnik, grelne plosce...).

o Ne prestavljate aparat, v katerem so $e vroce tekocine ali jedi.

« Ce imate snemljivo notranjo posodo, je nikoli ne izvlecite, ko va$ cvrtnik $e dela.

» Ne pospravljajte vasega cvrtnika na prostem. Spravljate ga v suh in zrac¢ni prostor.

 Nikoli ne dolivajte vode v olje ali mas¢obo. Nikoli ne prikljucite cvrtnika dokler je
Se prazen, torej brez mascobe. Upostevajte najmanjso in najvecjo koli¢ino olja.

» Ne mesajte vec vrst mascobe.

e Ne segrevajte prekomerno kosarice za cvrtje in upostevajte omejene koli¢ine
zaradi varnosti.

Nasveti/informacije

e Za vaso varnost, aparat je izdelan in sestavljen v skladu z varnostnimi dolocili
(direktiva o nizki energetski jakosti, v skladu z elektromagnetnimi dolocili,
Standardih o uporabi izdelkov, ki so v stiku z hrano, zas¢ita okolja...).

e Ta aparat je bil zasnovan samo za domaco rabo. In vsaka profesionalna raba, ki ni
primerna zanj in ni v skladu z navodili za uporabo, ne vkljucuje niti odgovornosti
niti garancije proizvajalca.

e Za modele z odstranljivim elektri¢nim kablom, uporabljajte samo originalni kabel.

eV primeru ognja, ga nikoli ne gasite z vodo. Zaprite pokrov. Odklopite aparat.
Z mokro krpo zadusite ogen;.

Varujte okolje
e Preden napravo zavrzete, odstranite baterije iz merilnika ¢asa in jih odvrzite v
lokalnem javnem centru za zbiranje odpadkov (glede na model).

Najprej varovanje okolja!
E ® Vasa naprava vsebuje dragocene materiale, ki jih je mogoce predelati ali
= reciklirati.

2 Pustite jo na lokalni javni tocki zbiranja odpadkov.
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Polski
Wazne wskazowki

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa

¢ Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku
domowego. Nie jest przeznaczone do uzytku w
nastepujacych sytuacjach, nieobjetych gwarancja:

- Aneksy kuchenne dla pracownikéw w sklepach, biurach
i innych srodowiskach zawodowych,

- Gospodarstwa rolne/agroturystyczne,

- Uzytkowanie przez klientéw hoteli, moteli i innych
obiektéw o charakterze ustugowym,

- Obiekty typu « pokoje goscinne ».

e Urzadzenie to nie jest przeznaczone do wspétdziatania z
zewnetrznym timerem lub osobnym uktadem zdalnego
sterowania.

o Uszkodzony przewdd zasilajagcy musi by¢ wymienionyw
autoryzowanym punkcie serwisowym w celu unikniecia
zagrozenia.

e Urzadzenie to nie powinno by¢ uzytkowane przez
osoby (réwniez dzieci) o ograniczonej sprawnosci
fizycznej, sensorycznej lub umystowej lub tez przez
osoby pozbawione odpowiedniego doswiadczenia lub
wiedzy, chyba ze znajduja sie one pod nadzorem o0s6b
odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo lub jesli moga
uzyskac od nich uprzednio instrukcje dotyczace sposobu
uzytkowania tego urzadzenia. Szczegdlng uwage nalezy
zwracac na dzieci, aby mie¢ pewnos¢, ze nie bawig sie one
urzadzeniem.

¢ Z urzadzenia moga korzysta¢ osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych
badzosoby nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia
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lub wiedzy, jezeli znajduja sie pod nadzorem lub zostaty
poinstruowane, jak bezpiecznie korzystac z urzadzenia i
rozumieja zwiazane z tym zagrozenia. Urzadzenie wraz z
przewodem przechowywac w miejscu niedostepnym dla
dzieci ponizej 8. roku zycia. Dzieci nie mogg wykonywac
czynnosci zwigzanych z myciem i konserwacjg urzadzenia.

« A\ Zewnetrzne powierzchnie urzadzenia mogg mocno
sie nagrzewac w trakcie jego funkcjonowania (zaleznosci
od modelu).

Nie dotyka¢ rozgrzanych powierzchni urzadzenia.

» Umy¢ pokrywe, garnek, korpus, koszyk gabka i woda lub
w zmywarce (w zaleznosci od modelu).

e Zobacz rozdziat,Mycie” w Instrukgji.

e Nie zanurza¢ urzadzenia ani elektrycznej jednostki
sterujacej w wodzie!

e Urzadzenie moze by¢ uzytkowane do wysokosci 4000 m
n.p.m.

Nalezy

o Instrukcje obstugi nalezy przeczytac i zachowad.

e Przed uzyciem sprawdzi¢ czy napiecie w sieci odpowiada napieciu wskazanemu na
urzadzeniu.

e Z powodu réznic w normach dotyczacych elektrycznosci, jedli urzadzenie jest uzywane w
innym kraju niz zostato zakupione powinno zostac¢ sprawdzone przez Autoryzowany Punkt
Serwisowy.

e Usuna¢ wszelkie elementy opakowania i naklejki z frytownicy. Upewnij sie, ze usuniete
zostaly tez wszelkie elementy opakowania znajdujace sie pod wyjmowana misg (w
zaleznosci od modelu).

e Urzadzenia nie wolno uzywac ani podfacza¢ do zasilania, jesli: przewod zasilajacy jest
uszkodzony lub nie funkcjonuje prawidtowo, urzadzenie upadto, urzadzenie jest widocznie
uszkodzone lub nie funkcjonuje prawidtowo.

o W takich przypadkach nalezy skontaktowac sie z najblizszym Autoryzowanym Punktem
Serwisowym w celu ewentualnej naprawy urzadzenia. Nie wolno samodzielnie demontowac
urzadzenia.

o Urzadzenie nalezy podfacza¢ do uziemionego gniazdka.

e Urzadzenie nalezy odtacza¢ od sieci: po kazdym uzyciu, w czasie przesuwania,przed
czyszczeniem.

o Uzywac na ptaskiej, odpornej na wysoka temperature i stabilnej powierzchni roboczej, z
dala od wody.
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o W celu zapewnienia bezpieczenstwo uzytkowania, urzadzenie spetnia obowigzujace normy
i jest zgodne z odpowiednimi regulacjami prawnymi (dyrektywy dotyczace urzadzen
niskiego napiecia, kompatybilnosci elektromagnetycznej, wyrobéw przeznaczonych do
kontaktu ze srodkami spozywczymi, ochrony $rodowiska itp.).

» Nalezy sprawdzi¢, czy napiecie sieci zasilajacej odpowiada wartosci napiecia podanej na
tabliczce znamionowej urzadzenia (prad zmienny).

Nie nalezy

 Nie nalezy uzywac przedtuzacza. Jezeli chca Panstwo jednak uzy¢ przediuzacza na wiasna
odpowiedzialno$¢ nalezy uzywac takiego ktory jest w dobrym stanie technicznym, posiada
uziemienie i jest odpowiedni do mocy urzadzenia.

« Nie pozostawia¢ przewodu zasilajacego zwisajacego. Przewdd zasilajacy nigdy nie moze
znajdowac sie w poblizu goracych czesci urzadzenia lub Zrédta ciepta ani leze¢ na ostrych
krawedziach.

« Nie odfaczac urzadzenia ciagnac za przewod zasilajacy.

 Nigdy nie zostawia¢ urzadzenia bez nadzoru kiedy jest ono uzywane.

 Nie wiaczac urzadzenia w poblizu materiatéw fatwopalnych (zastony, rolety...) lub w poblizu
zrédta ciepta (kuchenki gazowej, ptyty elektrycznej...).

o Nie przenosi¢ urzadzenia kiedy jest ono wypetnione ptynem lub produktami spozywczymi.

o W przypadku modeli z wyjmowana misg, nie nalezy nigdy jej wyjmowac, kiedy urzadzenie
jest wiaczone.

o Nie przechowuj frytownicy na zewnatrz pomieszczen. Przechowuj w suchym i dobrze
wentylowanym pomieszczeniu.

o Nigdy nie podigczac¢ urzadzenia bez oleju. Poziom oleju musi by¢ zawsze pomiedzy
wskaznikiem min i max.

« Nie nalezy mieszac réznych rodzajéw oleju. Nigdy nie dodawaj wody do oleju.

« Nie nalezy przepetnia¢ koszyka, nigdy nie przekracza¢ maksymalnej pojemnosci.

Porady / Informacje

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowigzujacych norm i
przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci
elektromagnetycznej, Materiaty bedace w kontakcie z zywnoscig, normy srodowiskowe...).

+ Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku domowego w pomieszczeniu, a nie
na zewnatrz. W przypadku uzycia do celéw profesjonalnych lub uzycia niezgodnego z
instrukcjg obstugi producent nie ponosi odpowiedzialnosci.

+Dla wtasnego bezpieczenstwa nalezy uzywac wytacznie akcesoriéw i czeéci zamiennych
przeznaczonych do danego urzadzenia.

«W przypadku modeli z odtaczanym przewodem zasilajgcym uzywa¢ mozna wylgcznie
oryginalnego przewodu.

Chronmy srodowisko
o Przed wyrzuceniem urzadzenia nalezy wyjac baterie z timera i odnies¢ urzadzenie do miejscowego
centrum zbiérki odpadéw, gdzie zostanie ono zutylizowane (zgodnie ze wzorem).
Srodowisko przede wszystkim!
® Urzadzenie zbudowane jest z licznych materiatéw nadajacych sie do
=mm  POWtOrnego wykorzystania lub recyklingu.
< Nalezy oddac je do punktu zbidrki odpaddw, a w przypadku jego braku do

autoryzowanego serwisu, w celu jego przetworzenia.
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Cesky
Dualezita doporuceni
Bezpecnostni pokyny
e Neni urleno pro nasledujici pouziti a zaruka se
nevztahuje na:
- pouziti v kuchynkach pro persondl v obchodech,
kancelafich a jinych pracovnich prostorech,
- pouziti v obytnych budovach,
- klienty v hotelech, motelech a jinych typech
obytného prostiedi,
- pouziti v prostiedich, kde se poskytuje nocleh se
snidani.

e Toto zafizeni neni ur¢eno k pouzivani pomoci
externiho ¢asovace nebo samostatnym systémem
dalkového ovladani.

e Jestlize je pfivodni kabel poSkozeny, musiho vyménit
vyrobce, autorizované servisni centrum nebo osoba
s podobnou kvalifikaci, aby se predeslo jakémukoli
nebezpedi.

e Tento pfistroj nesmi byt obsluhovan lidmi (v¢etné
déti) se snizenou télesnou, motorickou nebo dusevni
schopnosti nebo lidmi nezkusenymi ¢i neznalymi, s
vyjimkou pfipadu, kdy tito lidé konaji pod dozorem
osoby odpovédné za jejich bezpecnost, nebo je
odpovédné osoby pouci o pouzivani pfistroje.

e Dbejte na to, aby si s pristrojem nehraly déti.

e Tento pfistroj sméji pouzivat osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo osoby bez zkusenosti a znalosti, pokud jsou
pod nalezitym dohledem nebo jim byly poskytnuty
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pokyny o bezpe¢ném pouzivani pfistroje a zamezilo
se souvisejicim rizikim. Zafizeni a napdjeci kabel
udrzujte mimo dosah déti do 8 let.

o A\ Teplota dostupnych ploch mlze byt zvysena,
pokud je zafizeni v provozu. Nedotykejte se horkych
Casti spotrebice (podle modelu).

e Viko, nadobu, télo a kosik Cistéte houbou s vodou
nebo umyjte v mycce (podle modelu). Prectéte si
kapitolu navodu k pouziti s nazvem ,Cisténi”.

» Toto zafizeni muze byt pouzivano az do nadmofské
vysky 4000 m.

Musite

o Prectéte si pozorné tento navod k pouziti, jehoz pokyny dodrzujte, a uschovejte
ho.

e Zkontrolujte, Ze napéti zdroje energie odpovidd hodnoté napéti uvedené na
spotiebici (stfidavy proud).

o S piihlédnutim ke skutecnosti, ze v rdznych zemich plati rizné standardy,
pouzivate-li spotfebic¢ v jiné zemi, nez ve které jste ho zakoupili, nechejte jej
zkontrolovat v autorizovaném servisnim centru.

o Pfed prvnim pouzitim odstrante obal a veskeré nalepky z vyrobku.

o Ujistéte se, Ze nezlstaly zadné nélepky ze spodu vyjimatelné nadoby (zavisi na
modelu).

» Spotiebi¢ nepouzivejte, jestlize je poskozeny nebo jestlize je poskozena privodni
$nlra, v pfipadé, Ze Vam spadl na zem nebo je na ném ziejmé jakékoli poskozeni,
¢i v pfipadé, ze nefunguje spravné.

e Jestlize zaznamenate jednu z vyse zminénych skute¢nosti, odevzdejte spotiebic v
autorizovaném servisnim centru. Spotrebi¢ sami nedemontujte.

o Spotiebic vzdy zapojujte do zasuvky s uzemnénim.

« Vzdy odpojte spotiebi¢ od zdroje elektrické energie: ihned po pouziti, jestlize s
nim chcete pohybovat, predtim, nez ho vycistite nebo provedete tdrzbu.

e Pouzivejte na stabilni teplovzdorné kuchynské lince a dbejte na to, aby se
spotiebic nedostal do kontaktu s vodou.

Nesmite
« Nepouzivejte prodluzovaci $ndru. Jestlize na sebe v takovém pfipadé preberete
zodpovédnost, pouzijte pouze prodluzovaci snlru, kterd je v dobrém stavu, ma
zastr¢ku s uzemnénim a vyhovuje hodnoté vykonu spotrebice.
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» Nenechévejte pfivodni $niru volné viset, Sidra nesmi lezet blizko ani se dotykat
horkych ¢&asti piistroje, nesmi byt blizko jakéhokoli zdroje tepla a nesmi lezet na
ostrych hranach.

e Spotiebi¢ neodpojujte ze zastrcky tak, ze zatdhnete za pfivodni sndru.

o Nikdy nenechdvejte zapnuty spotfebi¢ bez dozoru.

» Nezapinejte spottebic v blizkosti hoflavych pfedmétl (rolety, zaclony...) nebo v
blizkosti externich zdrojl tepla (plynovy spordk, horké plotynky atd.).

e Se spotfebi¢em nepohybuijte, jestlize je naplnény tekutinou nebo horkymi
potravinami.

o Jestlize je ve spotiebici vyjimatelna nddoba, nikdy ji nevyjimejte, kdyz je spotiebic
Vv provozu.

o Neskladujte pfistroj venku. UloZte jej na suchém a dobfe vétraném misté.

» Nikdy nepfipojujte fritovaci hrnec ke zdroji elektrické energie, aniz byste ho
nenaplnili olejem nebo tukem. Hladina oleje musi byt vzdy mezi znackami pro
minimalni a maximalni mnozstvi.

e Nemichejte rdzné druhy oleje. Nikdy nelijte vodu do oleje ¢i jiného tuku.

» Nikdy nenaplrujte kosik az pilis, nikdy neprekracujte jeho maximalni kapacitu.

Rady/informace

e \/ zajmu vasi bezpecnosti je tento pfristroj ve shodé s pouzitelnymi normami
a predpisy (Smérnice o nizkém napéti, Elektromagnetické kompatibilité,
Materidlech v kontaktu s potravinami, Zivotnim prostfedi...).

e« Tento spotrebic je uréen pouze pro pouziti v domacnostech a ne venku. V pfipadé
jeho odborného nebo nespravného pouziti a nebo pfi nedodrzeni uvedenych
pokyn(i nepfijima vyrobce jakoukoli zodpovédnost a zaruka je v takovém pripadé
neplatna.

e Pro vlastni bezpecnost pouzivejte ndhradni dily a pfislusenstvi, které je ur¢eno
pro Vas pfistroj.

» Pro modely s odnimatelnou pfivodni snlirou Ize pouzit pouze originalni Sndru.

Chrante zivotni prostredi
e Pfed likvidaci svého zatizeni byste méli odstranit baterii z casovace a odevzdat ji
v mistnim sbérném dvore (podle modelu).

Ochrana zivotniho prostfedi na prvnim misté!

® Vase zafizeni obsahuje cenné materidly, které je mozno znovu pouzit nebo
=mm  recyklovat.

2 Odlozte je v mistnim sbérném dvore.
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Slovensky

Dolezité odporucania

Bezpecnostné pokyny

e Pristroj nie je ur¢eny na pouzivanie v nasledujucich
pripadoch a zaruka nebude platit pre:

-zamestnancov kuchyn v obchodoch, kancelaridch a
inych prevadzkach,

- hodpodarske stavby,

-klientov v hoteloch, moteloch a v inych typoch
ubytovacich zariadeni,

- ubytovanie typu noclah s rafajkami.

e Tento pristroj sa nesmie uvadzat do prevadzky pomocou
externého Casového spinaca ani pomocou systému
dialkového ovladania.

e Ak je privodny kabel poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, autorizované servisné centrum alebo osoba s
podobnou kvalifikdciou, aby sa predislo akémukolvek
nebezpecenstvu.

e Tento pristroj nesmu pouZzivat osoby (vratane deti),
ktoré maju znizenu fyzicku, senzoricku alebo mentélnu
schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skusenosti
alebo vedomosti, okrem pripadov, ked im pri tom
pomaha osoba zodpovedna za ich bezpecnost, alebo
ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja.

 Dozerajtenadeti,abystesiboliisty,Zesastymtopristrojom
nehraju. Tento pristroj smu pouzivat deti starsi 8 rokov
alebo osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo osoby bez skusenosti
a znalosti, ak su pod nalezitym dohladom alebo im boli
poskytnuté pokyny o bezpe¢nom pouzivani pristroja a



pochopili stvisiace rizika. Cistenie a udrzbu zariadenia
nesmu vykonavat deti, pokial nie su starsie ako 8 rokov
a nie su pod dohladom. Udrzujte pristroj a jeho napdjaci
kabel z dosahu deti do 8 rokov.

o A\ Teplota pristupnych povrchov sa mdéze pocas
pouzivania pristroja zvysit. Nedotykajte sa horucich
povrchov pristroja (v zavislosti od modelu).

e Odoberatelné casti pristroja Cistite pomocou Spongie
na riad a vody alebo v umyvacke riadu (v zavislosti od
modelu). Precitajte si kapitolu ,Cistenie” v navode na
pouzivanie.

e Pristroj sa moéze pouzivat do nadmorskej vysky
4 000 m n.m.

Co treba robit

e Precitajte si ndvod na obsluhu a dodrziavajte v nom obsiahnuté pokyny. Navod
uschovajte.

o Skontrolujte, ¢i napétie zdroja energie zodpovedd hodnote napétia uvedenej na
spotrebici (striedavy prud).

o S prihliadnutim na skutocnost, Ze v réznych statoch platia rozne Standardy, v pripade, ak
pouzivate spotrebi¢ vinom 3tate, nez v ktorom ste ho zakupili, nechajte ho skontrolovat
v autorizovanom servisnom centre.

 Pred prvym pouzitim odstrarte obal a vietky ndlepky z vyrobku. Uistite sa, Ze nezostali
Ziadne nélepky na spodku vynimatelnej nadoby (zavisi od modelu).

o Pre modely s odnimatelnymi sietovymi kédblami pouZivajte len originalny sietovy kabel.

e Spotrebic vzdy zapdjajte do zasuvky s uzemnenim.

» Vzdy odpojte spotrebi¢ od zdroja elektrickej energie: ihned' po pouziti, ak nim chcete
pohybovat, predtym, nez ho vycistite alebo urobite tdrzbu.

e Pouzivajte na stabilnej teplovzdornej kuchynskej linke a dbajte o to, aby sa spotrebic
nedostal do kontaktu s vodou.

eV pripade poziaru odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete a uhaste plamen vihkou
utierkou.

e Aby nedoslo k poskodeniu vasho spotrebica, uistite sa, Ze dodrziavate receptury podla
néavodu; uistite sa, Ze pouzivate sprdvne mnozstvo prisad.

Co netreba robit

» Nepouzivajte pristroj, ak je napéjaci kdbel poskodeny, alebo ak spadol a je viditelne
poskodeny alebo sa zda, Ze funguje neobvykle. Ak k tomu déjde, pristroj musi byt
odoslany do Schvéleného Servisného Strediska. 69



o Nepouzivajte predizovaciu Snuru. Ak na seba v takom pripade preberiete
zodpovednost, pouzite len predIZovaciu $nuru, ktora je v dobrom stave, ma zastrcku
s uzemnenim a vyhovuje hodnote vykonu spotrebica.

o Nenechavajte privodnu sndru volne visiet.

e Spotrebi¢ neodpajajte zo zastrcky (zasuvky) tak, ze zatiahnete za privodnu $nuru.

» Nezapinajte spotrebi¢ v blizkosti horlavych predmetov (rolety, zaclony...) alebo v
blizkosti externych zdrojov tepla (plynovy spordk, horuce platnicky atd...).

» Spotrebi¢com nepohybuijte, ak je naplneny tekutinou ¢i hortcimi potravinami.

e Ak je v spotrebici vyberatelna nadoba, nikdy ju nevyberajte, ked' je spotrebi¢ v
prevadzke.

o Neskladujte pristroj vonku. Ulozte ho na suchom a dobre vetranom mieste.

« Nikdy nepripajajte fritovaci hrniec k zdroju elektrickej energie bez toho, aby ste ho
naplnili olejom ¢i tukom. Hladina oleja musi byt vzdy medzi znackami pre minimélne
a maximalne mnozstvo.

« Nemiesajte rozne druhy oleja. Nikdy nenalievajte vodu do oleja alebo do iného tuku.

o Kosik nikdy nenapliajte nadmerne, nikdy neprekracujte jeho maximalnu kapacitu.

« Nikdy nehybte zariadenim, ak este obsahuje horuce jedlo.

 Nikdy neprevadzkujte zariadenie, ked je prazdne.

« Nikdy nerozoberajte pristroj sami.

 VVyrobok nikdy neponarajte do vody.

» Nepouzivajte Ziadne silné ¢istiace prostriedky (najma odstranovace na béaze sody), ani
brdsnu stranu hubicky, ani iné abrazivne Cistiace prostriedky.

o Neskladujte Ziadne horlavé produkty v blizkosti alebo pod nabytkom, kde je spotrebic¢
umiestneny.

Rady/informacie

e Pre vasu bezpecnost je tento spotrebic v sulade s platnymi normami a pravnymi
predpismi (Smernica o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite,
predmetoch v kontakte s potravinami, o zivotnom prostredi...).

o Pri prvom pouziti vyrobku sa méze uvolhit netoxicky zapach. To neovplyvni pouzivanie
a rychlo zmizne.

 Tento pristroj je v sulade s bezpe¢nostnymi nariadeniami a normami.

 Tento spotrebic je ur¢eny len na pouzitie v domacnostiach a nie vonku.V pripade jeho
neodborného alebo nespravneho poutzitia alebo pri nedodrzani uvedenych pokynov
neprijima vyrobca nijaki zodpovednost a zaruka je v tom pripade neplatna.

e Pre vasu bezpecnost pouzivajte iba prislusenstvo a nahradné diely urcené pre vas
spotrebic.

Ochrana zivotného prostredia
e Pred likvidaciou svojho zariadenia by ste mali odstranit baterku z casovaca a
odovzdat ju v miestnom zbernom dvore (podla modelu).

Ochrana zivotného prostredia je na prvom mieste!
® Vas pristroj obsahuje hodnotné materidly, ktoré sa daju vyuzit alebo
=mm  recyklovat.
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Hrvatski
Vazne preporuke
Sigurnosne upute

e Ovaj uredaj je iskljuivo namijenjen za uporabu u
kucanstvu. Jamstvo ne pokriva uporabu uredaja u:

- kuhinjama namijenjenima osoblju u trgovinama,
uredima i drugim radnim okruzenjima,

- seoskim domacinstvima,

- hotelima, motelimaidrugim smjestajnim kapacitetima,
od strane gostiju,

- smjestajnim kapacitetima koji pruzaju usluge nocenja
i dorucka.

e Kucanski uredaji moraju biti postavljeni na stabilnu
povrsinu s ruckama (ukoliko postoje) postavljenim
da se izbjegne prolijevanje vrucih tekucina.

¢ Uredaj nije namijenjen radu s vanjskim tajmerom: ili
sustavom daljinskog upravljanja.

¢ Uredaj ne smiju bez nadzora rabiti osobe (ukljucujudi
djecu) smanjenih fizickih, psihickih ili mentalnih
sposobnosti osim ako su pod nadzorom odgovorne
osobe ili ih je ista upoznala s uputama za uporabu.

e Drzite djecu dalje od uredaja kako se s njijm ne bi
igrali

e Uredaj smiju rabiti osobe smanjenih psihickih,
fizickih ili mentalnih sposobnosti ili osobe bez
iskustva i znanja samo ukoliko su pod nadzorom ili
su dobili upute za rade s uredajem te su upoznati s
mogucim nezgodama. Drzite uredaj i prikljucni vod
van dosega djece mlade od 8 godina.
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o A\ Dok uredaj radi, moze se podici temperatura
dostupnih dijelova. Ne dodirujte vruce dijelove
uredaja (ovisno o modelu).

e Poklopac, spremnik, i ko3aricu cistite spuzvom i
vodom ili u perilici posuda (ovisno o modelu).
Pogledajte poglavlje ,Ci$¢enje” u uputama za
uporabu.

o Uredaj se moze koristiti na visini do 4 000 m.

Dozvoljeno

e Pazljivo procitajte upute za uporabu i ¢uvajte ih na dohvat ruke.

o Provjerite da li napon iz mreze odgovara naponu koji je oznac¢en na proizvodu
(izmjenic¢na struja). Ako uredaj ne rabite u istoj drzavi gdje ste ga kupili, zbog
razlicitih vaze¢ih normi odnesite ga na pregled kod ovlastenog servisa.

o Uklonite svu ambalazu i pakiranja iz friteze prije uporabe. Pazite da uklonite i
svu eventualnu ambalazu ispod posude friteze (ovisno od modela). pokusavajte
popravljajti uredaj sami.

o Uredaj uvijek prikljucujte na uzemljenu uti¢nicu.

e Uvijek izvucite priklju¢ni vod iz uti¢nice: odmah poslije uporabe, kada ga
pomicete, prije ¢is¢enja ili odrzavanja.

» Uredaj stavite na stabilnu, ravnu povrsinu otpornu na toplinu i zasti¢enu od vode.

e Zbog Vase sigurnosti ovaj uredaj odgovara trenuta¢nim standardima i propisima
(smjernicama o niskom naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, materijalima
u doticaju s hranom, okolisu, itd).

o Provjerite da napon Vase kué¢ne mreze odgovara naponu navedenom na tipskoj
plocici uredaja (izmjeni¢na struja).

e Bududi da postoji mnogo razli¢itih standarda, ako se uredaj rabi u drzavi u kojoj
nije kupljen, obavezno ga provjerite u ovlastenom servisnom centru.

e Zamodele s odvojivim priklju¢nim vodom, rabite iskljucivo originalni priklju¢ni vod.

e Uredaj je iskljucivo namijenjen uporabi u kucanstvu. Svaka profesionalna,
neprimjerena ili uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu, oslobada
proizvodaca svake odgovornosti i jamstvo prestaje biti vazece.

Nije dozvoljeno
* Ne upotrebljavajte produzne priklju¢ne vodove. Ako ve¢ preuzmete odgovornost

za takvu uporabu, rabite produzni priklju¢ne vod koji je uzemljen i odgovara snazi
uredaja.
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» Ne ostavljajte priklju¢ni vod da visi. Ne ostavljajte ga u blizini vrucih dijelova
uredaja, niti u blizini izvora topline ili ostrih rubova.

o Ne vucite za priklju¢ni vod kada Zelite iskljuciti uredaj.

« Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je u radu.

e Ne ukljucujte uredaj u blizini zapaljivih materijala (zavjese, rolete...) ili u blizini
izvora topline (plinski stednjak, grijace ploce...).

* Ne pomicite uredaj kada je pun tekucine ili vruce hrane.

e Ukoliko je uredaj s posudom koja se skida, nikad ju ne vadite dok je friteza
ukljucena.

« Ne rabite uredaj ukoliko je priklju¢ni vod ostecen, ukoliko vam je uredaj ispao ili
pokazuje pogreske u radu. Obratite se ovlastenom servisu za pomo¢. Ne

« Ne odlazite uredaj na otvorenom. Cuvajte ga na suhom i u prozraénom prostoru.

» Nikada ne ukljucujte praznu fritezu (bez ulja ili masti). Postujte najmanju i najvecu
dopustenu kolic¢inu ulja.

o Ne mijesajte razlicite vrste ulja i masnoca. Nikada ne dodavajte vodu ulju ili
masnoci.

e Ne prepunjavajte kosaru, postujte ogranicenu kolicinu.

Savjeti/informacije

o U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, materijalima u
dodiru s hranom, okolisu...).

e Ovaj uredaj je proizveden u skladu sa sigurnosnim normama i vazedim
smjernicama.

e Ovaj uredaj je proizveden iskljucivo za ku¢nu uporabu i nije namijenjen uporabi
na otvorenom.

e U slucaju njegove profesionalne uporabe, neodgovarajuce uporabe ili
nepridrzavanja uputa, proizvodac ne snosi odgovornost niti priznaje jamstvo.

Zastita okolisa
e Prije nego sto vas uredaj odloZite u otpad, potrebno je odstraniti baterijske uloske
i odnijeti ih na odlagaliste slicnog otpada.
Sudjelujmo u zastiti okolisa!
® Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu reciklirati
— i ponovno uporabiti.
2 Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog otpada.
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PYCCKUI

OCHOBHbIe peKoMeHzaunun
MpaBuna TexHKN 6e3onacHoOCT

e JTOT npubop npepHasHayeH WCKNIOYNUTENBHO ANA

AOMALLHETO 1CMONb30BaAHNA.
OH He npefHa3HayeH fN1A NCMONb30BaHUA B CleAyoLMX
CNyyanx, Ha KOTOpble rapaHTMA He PacnpoCTpaHAeTcA, a
VIMEHHO:
- Ha KyxHAX, OTBEAEHHbIX ANA MepCOHana B MarasvHax,
610p0 1 NHON NPodeCCcMOHaNbHON Cpeae,
- Ha pepmax,
- MocToAnbLaMmn rOCTUHUL, MOTENe U UHbIX 3aBEAEHNN,
npeaHa3HaYeHHbIX A8 BPEMEHHOIO NPOXMBAHNA,
- B 3aBegeHMAX TviNa «KOMHaTbI 418 FOCTEMN.

e JTOT NpuUbOP He NpefnonaraeT ynpasieHns NocpeacTBOM
BHEWHero TaliMepa WM CUCTEMbl AWCTAHLWOHHOTO
ynpasneHus.

o EC/IM WHYp 3neKTponuTaHNA NOBPEXAeH, OH JOMKEH ObiTb
3aMeHeH W3roToBUTENEM, LIeHTPOM MOCIenpOAaXXHOro
obcnyxmBaHna 1 KBanMGUUMPOBaHHbBIM CreLnanmcTom
BO n3bexaHwe nboi onacHOCTH.

e [laHHbIA 3neKTponpubop He [JOMKEH MCMNONb30BaTbCA
avuamu (B TOM ymcne [etbMM) C  OrpPaHUYEeHHbIMU
dM3NYEeCKNMUN,  CEHCOPHbLIMW  WAW  YMCTBEHHbIMU
BO3MOXHOCTAMM, a TaKXe JIIOAbMU, He VMelLWwmnmm
COOTBETCBYIOLLEEr0 OMblTa WA HEOOXOAUMbIX 3HAHWA.
YKa3aHHble rLa MOryT MCNONb30BaTh JaHHOE YCTPOCTBO
TONbKO Moj HabnwoaeHMeM WM nNocae NOAYYEeHUs
VIHCTPYKLMIA MO ero UCNoNb30BaHMIO OT JIUL, OTBEYAIOLLMX
3a ux 6e30nacHoOCTb.

o Cnepute 3a Tem, 4TOObI AETW HE UTPaANN C YCTPOWNCTBOM.
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e Mpubop MOXeT uncCnonb3oBaTbCcA nuuamn  Ges
COOTBETCTBYWLWIMX 3HAHUA W OMbITa U NOAbMN
C  OrpaHUYeHHbIMW  GU3NYECKNMK,  CEHCOPHbIMM
WA YMCTBEHHbIMU  CMOCOBGHOCTAMYW, €CN WX
MPOVHCTPYKTMPOBaAN 0 paboTe C NPUOGOPOM, 1 OHY 3HAtOT
0 BO3MOXHbIX pUCKax. XpaHuTe Npubop 1 CETEBON LWHYP B
MecTe, HeOCTYMHOM ANs AeTel MNagLe 8 ner.

« A\ Bo BpemaA paboTbl nprbopa TemnepaTtypa LOCTYMHbIX
MOBEPXHOCTEN MOXET NOBbICUTLCA. He TporawTe ropauyne
NOBEPXHOCTM Npubopa (B 3aBUCMOCTI OT MOAENN).

o Yuctute Kpbiwky, 6ak, KOPNyC 1 KOP3UHY, UCNONb3ysA ryoKy
1 BOAY, UM B NOCYAOMOEYHON MallvHe (B 3aBMCMMOCTM
OT mogenu). YnctnTe 3neKTPUYEeCKylo YacTb OTHAENbHO,
ncnonb3ya rybky. CmoTpuTe pasfen «ouymcTka» B
VHCTPYKLMM NO 3KCNnyaTaumu.

e [pnb0op MOXKHO UCNONb30BaTh Ha BbicoTe Ao 4000 M.

Heobxoaumo penatb

MpounTaiiTe BHUMATENbHO CeAYIOLME UHCTPYKLIMN MO UCMONb30BaHMIO 1 CObMtopaitTe 1x.

« [poBepbTe, COOTBETCTBYET /I HAMPSAXEHIe B CETU yKasaHHOMY Ha npubope.

o [pyHMMaA BO BHUMaHWe pa3HoOO6Gpasne CyLIeCTBYIOWMX CTaHAAPTOB MPU UCMONb30BaHUM Npnbopa
B CTpaHe, OTNIMYHOI OT TOW, FAe OH Obin KyrneH, MpoBepbTe ero B CePTUOULMPOBAHHOM LiEHTpe
o6CnyXK1BaHNA.

« Mepen ncnonb3oBaHreM Npubopa CHUMUTE BCe YNaKOBOUHblE MaTepuarbl, CTUKEpb], STUKETKM. Takxe
06sA3aTe/NIbHO CHUMITE BCE YMaKOBOYHbIE MaTepHabl CO AHAa CbeMHOTO 6aka(B 3aBUCKMOCTM OT MOAENH).

« He ncnonb3yiite npubop, ecnu nospexaeH cam Npubop wan WHyp, ecnn Npubop najan u umeet
BMAMMbIE MOBPEXAEHNA, €Cnn NPUbop He GYHKLMOHNPYET JOMKHBIM 06pa3om. B 3Tom cnyyae npnbop
AOJKEH ObITb NepefaH B aBTOPU30BaHHbIN CEPBUCHBIN LieHTP. He pasbupaiite npnbop camocToATeNbHO.

« Bcerpa BKknioyaiite Npubop B 3a3eMNEHHYI0 CeTb.

 Bcerpa Bbikntovaiite nprubop : Kak Tonbko Bbl 3aKOHUMAM NoNb30BaTbCsA NPUBOPOM, ecnin Bbl xotuTe ero
nepecTaBuTh, KaX bl pas, koraa Bbl cobrpaeTech €ro peMOHTUPOBATb WU YNCTUTD.

o Mcnonb3yitte npubop Ha yCTONYMBOW, MAOCKOW, TEPMOCTONKOI paboueil MOBEPXHOCTM, BAanu OT
VICTOYHVUKOB BOfbI.

o B uenax Baweit 6e30macHOCTM 3TOT NMpUGOP COOTBETCTBYET AENCTBYIOWMM HOPMaM 1 MpaBunam
(HopmaTuBHble aKTbl, KacaloWwWeca HWU3KOro HanpAXEeHWs, 3NeKTPOMAarHUTHOW COBMECTUMOCTH,
MaTepnasnoB, CONpUKacatoLLMXCA C NULLEBbIMI MPOAYKTaMI, OXpaHbl OKpYXatoLLeit cpefbl, U T.4.).

 Y6eauTech, YTO HanpsKeHUe B CET COOTBETCTBYET HaMPAXEHMIO, yKa3aHHOMY Ha 3aBOfCKOM Tabnnuke
n3aenmns (NepemeHHbIi TOK).
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o BBy CyWECTBOBAHNA MHOXECTBA Pa3fINuHbIX CTAHAAPTOB, 11 B TOM C/yyae, eciii Npubop MCronb3yeTca
3a Npefenamm CTPaHbl, B KOTOPOI OH Gbil NPUOBPETEH, €r0 HEOBXOAMMO MPOBEPUTL B aKKPEAUTOBAHHOM
LIEHTPE TEXHNYECKOTO 0BCYKNBAHNA.

B MOZensx co CbeMHbIM LIHYPOM 3M1EKTPONMTAHUA CeayeT UCONb30BaTh TOMbKO LWHYP, NOCTABAAEMbIN
¢ npu6opom.

Henb3a penatb

e He wucnonb3yitte ypnunutens. Ecnn Bbl npuHumaeTe Ha ceba OTBETCTBEHHOCTb WCMOMb30BaTh
YANHUTENb, yOe[nTeCh B TOM, YUTO OH HaXOANTCA B XOPOLLEM COCTOAHMUM, IMEET 3a3eMIIeHHYI0 PO3ETKY 1
COOTBETCTBYET HanpseHuio Mprnbopa.

* He octaBnaiiTe WHyp cBrcatolLmm BHI3. LLIHYp HMKOrAa He JOMKeH HaxOAMTbCA B 6NIM30CTI MK KacaTbea
ropAYmMX vacteit nprbopa, UM HaXoAUTbCA BOAM3N NCTOUHNKOB Terna.

« He BblKmioyaiiTe Nprbop, NoTAHYB 3a LWHYp.

« Hukorpa He ocTasnaiiTe npubop pabotaiowmm 6e3 npucmotpa.

o He ncnonb3ayiite nprbop B6AM3M NErkoBOCMNAMEHAIOLMXCA MaTepUanos (3aHaBecK 1 T.N.) i B6au3n
OTKPbITbIX NICTOYHWKOB Tenna (ra3oBas nauta v T.n.).

* He poTparusaiitech o ropAaunx yacteit npnbopa(¢punbTp, OKHO, MeTannnyeckine CTeHKM ( B 3aBUCUMOCTY
OT MOfieNu), fpyrve MeTannyeckmne YacTi...).

« Hukoraa He nepemelyarite NpuGop, KOTAa B HEM HaXOANTCA XIAKOCTb UM ropAYas niLua.

 Hukorga He nbiTaiiTech BbIHYTb Yally WM [OTPOHYTbCA O Hee, Koraa QPUTIOPHMLA BKMIOYeHa 1
HaxopuTcA B paborte.

« He xpaHuTe Baw npn6op Ha ynnLe. XpaHuTe ero B CyXoM 1 XOpOLLO BEHTUIMPYEMOM MecTe.

* Hukorpa He BKntovalite GpuUTIOPHULY 6e3 Macna Unu xupa. YpoBeHb Macna Bceraa A0KEH ObiTb Mexay
0603HauYeHNAMN Min 1 max.

« He cmelumBaiiTe Macno pasHbix TUMOB. Hikoraa He A0baBnsAeTe BOAY K Macny U K pacTUTENbHOMY Xpy.

* He neperpyxaiite ¢puTIopHILY, CleayiTe yKazaH1aM O MakClManbHON BMECTUMOCTH.

Cosetbl / UHpopmauuma

B uensax Balweil 6e30MacHOCTV [aHHbIA NPUBOP COOTBETCTBYET CYLUECTBYIOWMM HOPMaM U npasuiam
(HopmaTiBHble aKTbl, Kacalowyuecs HU3KOTO HaMpSXeHWs, SNEKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTY,
MaTepunanos, CONPUKacaloLMXca C NPOAYKTaMi, OXPaHbl OKpYXatoLLeil cpefbl...).

« [pn6op paspaboTaH TONbKO ANA AOMALLIHEro 1CMONb30BaHNA, He MOAXOAUT A UCMONb30BaHNA BHE
nomeLyeHns.

o [1pu N1I06OM HECOOTBETCTBYIOLLEM UCMONb30BaHIUN, KOMMEPYECKOM UCMONb30BaHN UK HecoBioaeHN
VIHCTPYKLINW U3rOTOBUTENb CHUMAET C cebA BCAKYIO OTBETCTBEHHOCTb, MPU 3TOM TEPAETCA rapaHTUA Ha
npubop.

* [Ina Bawel 6e30nacHOCTM MCMONb3yiiTe TONBbKO akceccyapbl U YacTi, KOTopble NOAXOAAT Ana Bawero
npubopa.

3awmTm oKkpyxaiouyio cpeay!

o Mepep yTunusauuein npubopa cnepyet m3Bneyb Gatapeilky U3 Taumepa M CAatb ee Ha
nepepaboTKy B MECTHbI LIEHTP YTUAM3aLMKU OTXOAOB (B 3aBUCMMOCTM OT MOAENM).

3awuTa oKpyKatoLeil cpeabl - Halua rnaBHas 3a6ora!
® [aHHbI nprbop cofepKuUT LieHHble MaTepuranbl, KOTOPble MOXHO nepepaboTaThb 1
mmm  /ICTNIONb30BaTb MOBTOPHO.
< Cpaitte nprbop B MECTHBIN LEHTP YTUNM3aLMM OTXOLOB.
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YKPAIHCbKA

BaxknuBi pekomeHaauii
MpaBuna TexHiku 6e3nekn

e Lleit npunag npusHaueHuidi BUKMIOYHO AnA NobyToBOro
BUKOPWCTaHHSA.

BiH He npu3HauyeHUn [NA BUKOPWUCTAHHA Y HACTYMHUX

BUMaAKax, Ha AKi He MOWWPIOETbCA rapaHTid, a came:

- B KYXOHHWX 30Hax AnA nepcoHany B MarasnHax, odicax ta
iHLWKX PO6OUMX NPUMILLEHHAX;

- Ha pepmax;

- KNiEHTaMX roTeniB, MOTeNiB Ta iHWWX 3aknagis
TMMYACOBOrO NPOXMBaHHS;

- Y 3aKnagax Tny «HOYIBNA Ta CHiJAaHOK.

o KepyBaHHA poboTOt Npunafy He MOXe 34iNCHI0BATICA 3a
AOMOMOrOL0 TaliMepa abo OKPEMOi CCTEMI ANCTAHLIAHOMO
KepyBaHHs.

e KO LWHYP MBNEHHA MOWKOAKEHWNA, MNOro 3amiHy
MOBWMHEH 3[ilICHIOBAT BUPOOHMK, aBTOPU30BAHUIA
CepBiCHMI LieHTp abo ocoba 3 BignoBiaHoto KBanidikaLli€ro,
o6 YHUKHYTM Oyab-AKoi Hebe3neKu.

e [laHun npunag He MNOBUHEH BUKOPWUCTOBYBATUCA
ocobamu (BKMoUatoum fiteit) i3 oomexeHUMM GisnyHUMK,
PO3yMOBUMU abO CEHCOPHUMK MOXAMBOCTAMU, abo
ocobamm, AKi He BMIilOTb KOPWUCTYBAaTUCA Npunagom, 6e3
HarnAAay BignoBiganbHOI 0Cobu, 03HaMOMEHHOT 3 AAHUMM
IHCTPYKLiAMN.

e He go3sonanTe QitAm rpatuca 3 npunagom.

e Lleii nmpunag Moxe BMBOPWUCTOBYBATUCA 0cCOGamMy 3
obMeXeHMN i3NYHIMM, CEHCOPHUMM abo PO3yMOBHMM
MOXJTMBOCTAMWN UM 3 HEJOCTAaTHIM JOCBIAOM i 3HAaHHAMU
WOAO BUKOPUCTAHHA npunagy, AKWO BOHW 3HaXOAATbCA
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nig HarnAagom ocobu, BigMoBifanbHOI 3a ixHIO 6e3neky
abo oTpMManu BKa3ziBKM LLOAO 6e3MeYHOro BUKOPUCTAHHS
npunagy i yceifoMIOITb NOTEHLiNHI PU3MKK, NMOB'A3aHI 3
Ioro BUKOpPUCTaHHAM. 36epiraiiTe npunag i Noro WHyp B
micLji, HeOCTYNHOMY ANnA fiTel BIkOM A0 8 pPOKiB.

o A\ TNig uac pobotn npunaay Temnepatypa [OCTYMHUX
MOBEPXOHb MOXe 6yTW BMCOKOK. 3abOPOHAETLCA
TOPKaTMCA rapAaYmMx YaCTUH Npunagy (3anexHo Big Moaeni).

o OunLLyiTe KpULLKY, YaLly, KOPMyc i KOLIMK BONIOroto rybKoio
abo B MOCYLOMUIHIA MawuHi (3anexHo Big Moaeni).
HopatkoBy iHdopmaLilo aue. y po3gini «OunieHHA»
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauil.

o [lprnag MoXHa BUKOPUCTOBYBATW Ha BMCOTI 0 4000 m.

LLlo cnig pobutn

o [pouuTaiite Ta JOTPUMYIATECH IHCTPYKLIN 3 ekcnnyaTauii. 36epiraiTe iX B JOCTYNHOMY MicLi.

o MNepekoHaliTeca, WO Hanpyra Axepena »MBMeHHA BiANOBIAAE Hanpysi, BKasaHin Ha npunagi
(3MiHHMI cTpyM).

» BpaxoBytoun pi3HOMaHITHi CTaHAAPTY, WO AilOTb Y Pi3HNX KpaiHaX, AKLLO NPUiaj BUKOPUCTOBYETbCA
y KpaiHi, BigMIHHiil Bif KpaiHu npuabaHHs, HeobXiaHO nepeBipuTK MOro B aBTOPW30BaHOMY
CepBiCHOMY LIeHTPI.

 Bupanitb yBecb nakyBanbHuin MaTepian Ta 6y/ib AKi peknamHi Hakneiku 3 BaLloi MybTuneyi, nepiu
HiXX BUKOpMCTOBYBATU i, TakoX 06OB'A3KOBO BMAANITb YCi NaKyBanbHi Matepiany 3-Mig 3HIMHOI
yaLui (3anexHo Big mogeni).

 He BuKopucTOBYIiTE Npunaa. AKLLO BiH a60 MO0 WHYpP NOLIKOMKEHWIA, AKLIO Npunaj nafas abo
Ma€ BUAWMI O3HaKM MOLKOAXEHHA, abo X He MpaLloe HanexHUM umuHom. B pasi bypb-Akoro 3
nepeniyeHnx BULLE BUMAAKIB HEOOXIAHO BIANPaBMTW Mpuiag AO AaBTOPWU30BAHOTO CEPBICHOMO
LeHTpy. He po36upaiite npunag camocTiiiHo.

* 3aBXu NigKloyaliTe Npunag A0 3a3eMneHoi Po3eTKi.

 3aBxay BUMUKaNTe npunag: 6e3nocepenHbo MicnA BUKOPUCTAHHS, Mif Yac MOro NepeHeceHHs,
nepLu HiX 3AilicHI0BaTI By/ib-AKe oumLeHHA abo NobyToBe 06CNYroByBaHHA.

 BukopucToByiiTe npunag Ha NNackii, CTiMKii, XapoTPWBKiA NOBePXHi, NoAani Bif MOXANBOro
KOHTaKTY 3 BOAOI0.

e 3aana Bawoi 6e3nekn Ueit Npunaj BiANOBIAAE YMHHUM CTaHAApTaM i HOpMam (HOpPMaTUBHi
aKTW CTOCOBHO HW3bKOI Hanpyrl, eneKTpoMarHiTHOI CymiCHOCTI, MaTepianis, AKi KOHTaKTyIOTb 3
NpoAYyKTaMu XapuyBaHHs, OXOPOHI HABKOMMLLIHBbOIO CepefoBULYa i T.A.).

® 3 OrNAAy Ha BENUKY KiNbKiCTb Pi3HOMAHITHWUX CTaHAapTIB, y BUNafKy BUKOPUCTaHHA npunagy
no3a Mexami KpaiHu NpuabaHHaA, Cif cnepLuly nepesipnTL 1010 B aBTOPU30BaHOMY CEPBICHOMY
LieHTPi.

o Y Mofensx 3i 3HIMHIM LUHYPOM XVBNEHHS CNiJ BUKOPUCTOBYBATY JIMLLE LUHYP, AKWIA NOCTaYa€eTbCA
pa3oMm 3 Npunagom.



o Mpunap po3pobreHo BUKAIOYHO ANA NOBYTOBOTO BUKOPUCTaHHA. BUPOGHUK He Hece oAHOi
BiiNOBIAANbHOCTI, @ rapaHTiA BTpayae Cuy, AKWO NPUNaj BUKOPUCTOBYBABCA 3 KOMEPLIINHOK
METOI0, He BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLi, a60 3 NOpyLIEHHAM NPaBW, BUKNaAEHUX Y IHCTPYKLii.

LLlo He cnig pobuTy

o He BuKopucToByilTe nogosxysau. fKwo Bu Gepete Ha cebe BifnoBiganbHicTb 3a Moro
BMKOPWCTAHHS, BUKOPUCTOBYITE MLE CMPaBHWA NOJOBXKYBaYy, 06nafHaHWi wWwTencenem i3
3a3eM/IeHHAM, Hanpyra AKOro BiANOBIfa€ HaNpys3i, BKasaHiil Ha npunagi.

o He ponyckaite 3BMCaHHA LWHypa. LUHYyp XWBNEHHA He MOBMHEH 3HAXOAMTUCA mopaj abo
KOHTaKTyBaTW i3 rapAuMMM YacTHaMW Mpunagy, 3HaxoauTUCA nobnusy fxepena Tenna abo
TOPKATWCA FOCTPUX MOBEPXOHb.

* He BUMUMKaiiTe Npunag, TATHYYM 3a LWHYP.

o Hikonu He 3anuwarite BBIMKHeHWit npunag 6e3 Harnagy.

o He BMuKalTe npunag nobnusy nerkosanmucTix matepiania (3aHaBicok, WwTop..) abo nobnusy
30BHILUHbOTO AXXepena Tenna (ra3oBoi NANTY, raPAYOT TapiNkm TOLLO).

« He nepecygaiite npunag, Konu BiH HaNOBHEHWIA rapAY0I0 PIAVHOK abo rapAYNMM CTPaBaMU.

o AKILO A0 KOMMNEKTY MOCTa4yaHHA Npunagy BXOAUTb 3HIMHA Yalua, HIKOMM He BUAMaiTe i, Konn
My/bTUNIY BBIMKHEHa.

 He 36epiraiite MynsTuniy Hagsopi. 36epiralite ii'y cyxomy, A06pe NPOBITPIOBAHOMY NPUMILLEHHI.

o Hikonn He BMuKaiiTe MynbTuniy 6e3 onii abo xupy BcepeauHi. PiseHb onii noBuHeH 3aBxau 6y
MiXX MiHIMaNbHOIO Ta MaKCUMAabHOI0 MO3HAYKOH.

o He 3miuyiite pisHi Tunu onii. Hikonn He gopasaiite Boy B onito abo Xmp.

* He nepenoBHIoiiTe Yallly, HIKONM He NepeBULLYTe MaKCUMaNbHOT MO3HAYKM.

Mopaaw Wwopo BUKOPUCTaHHA

o [InA Bawoi Ge3neku Leil Npunaj BifMNOBIAAE YNHHUM HAa MOMEHT BMPOHWLTBA CTaHAApTaMm i
HOPMaM (AMPEeKTMBA 3 HU3bKOT HaNPYTy, eNeKTPOMarHiTHOT cyMicHOCTi, MocTaHOBY Npo MaTepiany,
Lo KOHTAKTYIOTb i3 MPOAYKTaMU XapuyBaHHs, MPO OXOPOHY HaBKONMMILHLOMO CepefoBuLLa. .. ).

o [laHnit npunag po3pobieHunin BUKMIOYHO AN NobYTOBOrO BUKOPWCTAHHA, B NPUMILLEHHI. Y pasi
NPo¢ecitHoOro BUKOPUCTaHHA, HEHANEXHOTO BUKOPUCTaHHA abo He[OTPUMAHHA IHCTPYKLIN 3
ekcnnyatalii, BAPOOHMK He Hece BifnoBifanbHOCTI, @ rapaHTiA aHymIoETbCA.

 [InA Bawwoi 6e3nekw, BUKOPUCTOBYIMTE NLLE aKCeCcyapy Ta 3amacHi YacTVHY, WO NpK3HAYeHi ana
BaLLOro npunaay.

o [InAa mopenen i3 3HIMHMM LIHYPOM MOXe BUKOPUCTOBYBATWCA /MUILE OPUriHANbHWIA LUHYP
KNBNEHHA.

3axucT goBKinng
o Mepen M, K NO36YTUCA Nprnagy, HeobXiAHO BUIHATY GaTapeilky 3 Taiimepa Ta BiAHECTM ii fO
MiCLIeBOro LieHTpy 360py BIAXOAIB (3aneXHo Bif moaeni).
3axucT goBKinna — noHap Bce!
@ Batw npunag MicTUTb LiHHi MaTepiany, Aki NpuAaTHI AnA BTOPUHHOI Nepepo6Ku.
= < 3374LUTE 1OTO Y MiCLIEBOMY NYHKTI 360py BiAXopiB.
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Romana
Recomandari importante
Instructiuni de siguranta

e Aparatul nu este proiectat pentru a fi utilizat in cadrul
urmatoarelor medii, pentru care nu se aplica conditiile de
garantie:

- bucdtdria dedicata angajatilor din cadrul unor magazine,
birouri sau alte medii de tip rezidential;

- ferme;

- clienti in cadrul hotelurilor, motelurilor sau alte medii de
tip rezidential;

- medii de tip,B & B” (cazare si mic dejun).

e Acest aparat nu este destinat punerii in functiune prin
intermediul unui temporizator extern sau printr-un sistem
separat de comanda la distanta.

e Cablul se schimba numai la un service autorizat pentru a
evita eventuale accidente.

e Acest aparat nu trebuie folosit de persoane (incluzand
copiii) cu probleme psihice, mentale sau senzoriale, sau de
persoanele invalide, doar daca sunt supravegheati de un
adult care cunoaste instructiunile de siguranta.

« Nu ldsati copiii sd se joace cu acest aparat. Acest aparat poate
fi folosit de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse ori de persoane fdra experienta si
cunostiinte, daca acestea beneficiaza de supraveghere
sau instructiuni privind utilizarea aparatului in conditii de
siguranta si cu intelegerea riscurilor implicate. Aparatul si
cablul acestuia nu trebuie depozitate la indemana copiilor
cu varsta mai micd de 8 ani.



o A\ Temperatura suprafetelor accesibile poate fi ridicata in
timpul functiondrii aparatului. Nu atingeti suprafetele
fierbinti ale aparatului (in functie de model).

e Curatati capacul, cuva, corpul si cosul cu un burete si cu
apad sau in masina de spalat vase (in functie de model). A se
consulta capitolul ,curatare” din instructiunile de utilizare.

o Aparatul poate fi utilizat la o altitudine de pana la 4 000 m.

Se recomandd

« Cititi cu atentie aceste instructiuni si pastrati-le intr-un loc sigur.

o Verificati daca voltajul indicat corespunde cu cel din locuita dumneavoastrd (curent
alternativ).

e Dacd aparatul va fi folosit in alta tara decét cea in care I-ati cumparat, contactati mai intai
un centru service autorizat.

« indepértati toate materialele si ambalajele de pe produs, inainte de prima folosire. Asigurati-
vd de asemenea ca ati indepdrtat si ambalajele de pe bol (depinde de model), si de sub baza
aparatului.

« Folositi intotdeauna o priza cu impamantare.

e Scoateti aparatul din priza dupa fiecare folosire, sau daca fii schimbati locul.

« Folositi o suprafata plang, uscata si rezistenta la caldura.

o Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform cu standardele si requlamentele
aplicabile (Directivele privind tensiunea scdzutd, compatibilitatea electromagnetica,
materialele care intrd in contact cu mancarea, cele privind mediul, etc.).

« Verificati daca tensiunea retelei de alimentare corespunde cu tensiunea indicatd pe placuta
cu caracteristicile de pe dispozitiv (curent alternativ).

o Avand in vedere faptul cd exista atdt de multe standarde diferite, dacd aparatul va fi utilizat
intr-o alta tara decat cea in care a fost cumparat, va rugam sa verificati acest aspect la un
centru de service autorizat.

o Utilizati aparatul pe o suprafata de lucru plana, stabild, rezistenta la caldura,
la distanta de stropii de apa.

Se interzice

« Nufolositi prelungitoare. Daca va asumatiriscul, folositi numai prelungitoare cu inpamantate.

o Nu lasati cablul de alimentare sa atarne. Cablul de alimentare nu trebuie niciodata s fie in
apropierea sau in contact cu partile fierbinti ale aparatului dvs., sau in apropierea unei surse
din céldurd, sau a unei suprafete sau lame ascutite.

* Nu scoateti aparatul din priza tragand de cablu.
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o Nu folositi produsul in apropierea surselor de caldura (aragaz) sau a materialelor inflamabile
(perdele).

o Nu miscati aparatul cand acesta este plin cu ulei fierbinte.

 Nu depozitati aparatul niciodatd afara. Depozitati-l intr-un loc uscat si racoros.

o Nu introduceti niciodata aparatul in apa!

o Nu folositi friteuza inainte de a 0 umple cu ulei sau grasime. Cantitatea de ulei trebuie sa fie
intotdeauna intre marcajele de min si max.

o Nu amestecti diferite tipuri de ulei. Niciodata nu amestecti mai multe tipuri de ulei sau
grasime.

o Nu umpleti cuva cu prea multe alimente, mai ales congelate.

 Nu atingeti niciodata aparatul cand acesta contine incd mancare fierbinte.

o Nu utilizati niciodata aparatul cand este gol.

Recomandari/informatii

o Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform cu normele si reglementarile
aplicabile (directivele privind echipamentele de joasd tensiune, compatibilitatea
electromagneticd, materialele care intrd in contact cu alimentele, mediul inconjurator etc.).

o Acest aparat a fost creat pentru a fi folosit in gospodarie si nu in alte medii. In cazul folosirii
profesionale producdtorul este absolvit de orice garantie si responsabilitate.

e Pentru siguranta dumneavoastrd folositi accesoriile si piesele de schimb care sunt
compatibile cu modelul dvs.

o Pentru modele care au cablu detasabil, doar cel original poate fi folosit.

Protejarea mediului

« Inainte de a arunca aparatul dvs,, trebuie sa indepdrtati bateria cronometru si s o predati la
un centru de colectare a deseurilor (conform modelului).

Protejarea mediului are prioritate!
@® Aparatul dvs. contine materiale de valoare, care pot fi recuperate sau reciclate.
mmm O Predati la un centru de colectare a deseurilor.
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